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BEST OF

H tautétntd pas

BEST OF MILOS 2015
€vas 0dnyos nou Npoo@épet «Entieypéves npotdosls
yla th MAAo pe yvwpova Tov BLiCLo TOUPLopO».

Kukiopopel
LTS apxés kaBe kanokalplou!

Xpwpa
To awwvio yanddlo tou Awyaiou
To ayannuévo @ougila tns BokapBinias

2T0X0S
Na cuvelopépel otnv Npofofh Tou vnatoU Kat thy
ondnAgUpn Kal aspoOpo avantuen Tou.

Tielval'BEST”

Best yia uds, ival doa pépn a&ilel va enokeptoUpe
Kat éaes epnelpies a&icel va ¢hooupe otn MAdo. Ones ot
enAoYEs €ylvav Katd thy Kplon tns unglBuvns yia thy
€kboan, evds avBpwnou pe BaBiés pices otn MARo, kat
0€ GUVEXELD 0UCLACTIKNS avalATNONS Kal MPOCEKTIKAS
€€€taons twv NIBavwV eNAoYWV.

Kputhpla yia tnv napouaiaon enixelpnoewy atov 0dnyod
O enXelphoeLs mou napouatadovtal otov 0dnyo
EMKEVTPLOVOVTAL GTNV MAPOXN UMNPEDLLOV YLa EMIOKE-
ntes. EnAgxBnkav, eveelktikd, pe Baon tn ouvoAlkn
notdTNTA Tous o€ eninedo UNNPECLLV Kal To 0RO
npos tov entokentn adnd kat yuati diakpivovtal os évav
N NEPLOCOTEPOUS AMG TOUS NOPAKATW TOHE(S:

* Tonkn napddoaon kat noAtloptkn ouvaioBnon
* Kowvwvikn kat neptBanfovtikn euataBnaia

* AloBntikn dnown kat uidEevn S1édBean

» Quolkd nepLBanov kat tonoBeoia

* Epappoyn mpwtdtunwy LOewv

Blwoyos Touplopos

(YnedBuvos / Acipopikés / ‘Hnios / EvaAfaktikés)*

H avdntuén «Biwaiou» touptopioU ikavorotel Tg
aVAYKEG TWVY TOUPLOTWY Kal TWV MEPLOXV MOU TOUG
@pilo&evouv, blaopanidovtag napdAnnAa to peAdov.

H avdrntuén autr obnyel atnv avaBdBLion tou
TouplapoU HEow tnE latrienang tne NoAToTIKAG
TQUTOTNTAC, NG BlonotkiASTNTAC Kat twv
OlKOOUOTNLATWYV.

Onleg ot loppéEg TouplapoU Lnopouv va eivat asipopIKES,
€(PO0oV 0l EMOKEMNTEC lval euauveidntot noAiteg

ToU Kdapiou, agfovtatl tn {wri, To nepBanAov kat tnv
KouAtoUpa twv avBpwriwy TG NePLOXAG tnv orola
EMOKENToVTaL.

*Andonaopa ané to “Global Code of Ethics for Tourism”
[(NaykéopLos KWwbIKas NBIKAS yLa ToV ToUpLopd).

AekaAoyos tou Kanou Taglowt

¢ AwatnpoUpe to vnai kaBapd

* Madeuoupe ta okounidia nou Bpiokoupe otnv napadia
Kat BePaiws ev apnvoupe 6ikd pas

¢ Ae ypdgpoupe ndvw ota Bpdxia. Zefopacte Tous
yewfoytkoUs oxnpatiopoUs Kat ev tous affotwvoupe

¢ Aev naipvoupe padi pas koppdtia oyidiavou, olte Bétaana
ané tus napanies

* Aev 0dnyoUpe kat ev napkapoupe otts napanies

¢ MpootateUoupe tn BAdotnon Kat ta wa Tou vnolol

* Aev Eexvape va kieivoupe tis §0ALves/cuppdtives noptes
Mou CUVAVTAUE OTOUS NEPLNATOUS Has

¢ Ae onatandpe to vepo Kal Tous (PUGLKoUS Népous

* Yefopaate Tous avBpwnous Kat Tnv noAtttotikn KAnpovopid
ToU Ténou

¢ AnoAapBdvoupe th yvwpipia pe to vnoi
Kal Tous avBpwrnous tou




Our ID

BEST OF MILOS 2015
This edition is a guide to the “Best in Responsible
Tourism” in Milos.

In circulation
Every year, in the beginning of summer!

Color
The eternal blue of the Aegean
The favorite fuchsia of the bougainvillea

Long-term Objective
To contribute to the holistic advancement and sustain-
able development of the island.

What "BEST" means

Best to us is all the places worth seeing and all the
experiences worth living in Milos. All choices were
made according to the personal judgement of the
editor, a descendant of an old Melian family, and only
after careful consideration and thorough examination
of prospective alternatives.

Selection criteria for placements in this guidebook
The venues offering guest services, presented herein,
were selected for the overall quality of their services
and respect on customer needs and additionally be-
cause they stand out in at least one of the following
areas:

¢ Local tradition and cultural awareness

* Social and environmental consciousness

* Character, aesthetics and hospitable attitude
» Natural environment and location

* Implementation of original ideas

|

Responsible Tourism

(Sustainable / Alternative / Green / Eco / Nature Tourism)*

The development of Responsible Tourism fulfills the
needs of both present tourists and host regions while
at the same time it safequards future opportunities.

Such a development is conducive to enriching and
enhancing the standing of tourism, provided it respects
the cultural heritage, protects the natural heritage
composed of ecosystems and biodiversity and pre-
serves endangered species of wildlife.

All forms of tourism can be responsible. Of primary
concern (s to become a conscious citizen of the world,
to respect the life, the culture and the environment of
the host people and to participate discretely.

*A short excerpt from the “Global Code of Ethics for Tourism’”.

Make a real difference. Become
aResponsible Traveler

* Keep the island clean

* Collect the trash on the beach and certainly do not leave
yours around

¢ Please, no writing on the rocks. Admire geological
formations but do not alter them

* Do not take any obsidian pieces or pebbles from the beaches

* Do not drive and do not park on the beaches

* Help preserve the natural environment. Protect vegetation
and animals of the island

¢ Do not forget to shut the wooden/wire doors that you come
across while roaming around

¢ Conserve rare and precious resources, in particular water
and energy

* Respect the local population and the cultural heritage of
the region

* Enjoy getting to know the island and its people

BEST OF MILOS 2015



'[9 ] Kadws Oploate o€ pia... drapopetikn Mnado!

H Mnfos, eivat £va and ta opop@otepa vnold ths EANdadas. Mia kottida noAttiopoy and v Npolotopikn
€MOXN, VO NPALOTIOYEVES VNG{ «PUCLKAS TEXVNS», TO VNO{ LE TS MoAUXpwHES Napan(€s, TS KPUPHEVES
KatakoppBes, 1o «vnoi tns Appoditns» - éva KukAaditiko tonio anapdptAins QUOLKAS opop@Lds.

Ynuddla and t pakpaiwvn Nopela tns oto Xpovo, YEWAOYIKE, HoP@OoAoYIKA, LoTOPIKA N MOALTLOTKE,
EenpoBdnouy og K&Be tns ywvid. H MAAos avagpaivetal otny otopia, Adyw tou owidlavou, and v
MeooABikA enoxn, akpdlel katd tnv Mivwkn-Muknvaikn, Kat eTavel aTo andyeld ts Katd Ty KAaoatkn
nep{odo. LuvexiCel dpaotipla kat napaywykn Katd t Pwpaltokpatia, Ty NpwtoXpLoTLavIKA €Moxh Kat
n Aativokpatio. Metd and okotelvd SLEAEUpIa TRLWV aLVwWY EL0EPXETAL NANL EVEPYE OTNV OLKOVOULKO-
napaywytkn {wn s EARddas and tis apxés tou 20ou at.

Katanpdotvn kat Aoudoudlacpévn Ty dvolEn, unodéxetal to MNdoxa twvtas ty napddoan.
MoAuaUxvaotn kal xapoUpevn to kanokaipt, xapicel anAdxepa Tis oHopPLES TNS. [aAfvIa Kal TPUEEPN TO
@Bvonwpo, SeAeGel TOUS NEPINATNTES HIE APWHATA VOTOHEVNS @UONS. EupetdBAntn to xelwva, dAnote
ayplepévn kal éAnote avandviexa nAAouotn paunicel tous Alyoatous TUXepoUs EMOKEMTES e T0 KaBAPLO
(WS TNS.

EAniCoupe va anodavoete s entioyes nou oas talplalouy kat va avakandyete kal dARes, BIKES oas,
KawvoUpLes kal povadikes, 6ao ol Slakonés oas ath MAAo!

0 0bnyods, nou ypdwape yia oas Je HepAKL Kal ayarn, Ba aas ouvtpo@eUel oav £vas kands @ifos kat Ba
oas 6ivel oupBounEs yla TS pEPES TNs Napapovhs aas oto vnol. Avakadlyte pHikpd pUCTIKGE, Sokiudote
unA€iIkes yeUaoels, anofauote th gliogevia twv avBpwnwy, eEepeuvnoTe Tis MOAUGPIBLES OKTES TOU,
opYyavwate 1o NdptL tns Cwns oas! AkodouBeiote ta “tips” kat Znote pia... dlagopetikh MhAo, otnv onoia
N MotéTNTa Kat 0 oBacuds NPos ToV EMLOKEMTN €XOUV ToV MPWTOo AdYO.

2X0Al0, OKEWELG Kat MPOTAOELS yia tnv napouaa rj TG LIEANOVTIKEG EKOOTELG LIMOPE(Te va OTElAETE UETw
email ato best@mymilos.gr. Avakadlyrte neploadtepa yia t Mrido ato www.mymilos.gr




Welcome to a... different Milos!

Milos is one of the most beautiful islands of Greece. A birthplace of western civilization since the pre-
historic era, a volcanic island of "natural art”, the island of the multicolored beaches and the secluded
catacombs, the “island of Venus’. A Cycladic landscape of unique natural beauty.

Geological, morphological, historical and cultural indications of its progressive course through time
are evident all over the place. Milos appears in history in the Mesolithic period due to the obsidian, it
flourishes during the Minoan-Mycenaean era and reaches big acme in the Classical epoch. It continues
to contribute actively and productively throughout the Roman rule, the early Christian years and the
Latin domination. After a dark interval of three centuries it dynamically reenters the socio-economic
life of Greece in the beginnings of the 20th century.

Green and covered with colorful flowers during the spring, it welcomes Easter with fascinating tradi-
tional celebrations. Busy and joyous in the summer, it salutes visitors abundantly laying out its attrac-
tions. Calm and peaceful in the autumn it tempts hikers with fresh scents of moist nature. Capricious
during the winter, furious or unexpectedly sunny, it captivates the scarce guests with its bright light.

We hope that you will enjoy all the charm our island has to offer and grab the opportunity to discover
more, original and unigue beauties, just like your holidays in Milos will be!

This guidebook was compiled with genuine concern for our island and lots of fun. Just like your "best”
friend, let it accompany you on this journey pointing out its amicable advice. Discover little secrets, try
Melian tastes, enjoy the hospitality of the people, explore the infinite coasts, arrange the party of your
life! Follow our "tips” and experience a... different Milos where guality and respect to the visitor play

the most important role.

We will be happy to receive comments and suggestions about this or our future editions at:
best@mymilos.gr. Learn and discover more about Milos on www.mymilos.gr.




H MnAos pe pa paud!

‘Ektaon: 151 T xAy.
Aktoypappn: 125 xAy.
Mapadies: Meploadtepes and 71!
Andotaon and to Advt
tou [Mewpaid: 86 vautkd pia /
5 - 7.5 wpes pe oupPatikd niolo /
2.5 - 4,5 pes pe taxunio
Andotaon and to EA. BeviZénos: 25°
(ouoTtvetat yia tous avunépiovous!)
Yynidtepn kopugn: 751 pétpa
(Npogntns HAlas)
Mévipot kdtoikot: 5.000

Anapaitnto thiégwvo: 22870 22 445
(Touptotikés MAnpopopies MnAou, Adduas
-loXUEL YO ToUs KafokalpLvoUs HNVes)

Milos at a glance!

Area: 151 sg. km

Coastline: 125 km

Number of beaches:

More than 71!

Distance from Piraeus port:

86 nautical miles/5- 7,5 hrs

with conventional boats /

2.5 - 4.5 hrs with high speed boats
Length of flight from El.Venizelos
(Athens Airport): 25 (recommended
to the impatient travelers!)
Highest point: 751 m

[mountain of Prophet Elias)
Residents: 5.000 people

Essential phone number: (+30) 22870 22 445
[Milos Tourist Information Center, Adamas,
valid from June to September)
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['vwpidovtas th Mndo
\ Getting to know Milos

. LTUypES and v otopia s
\ \ Moments in Milos’ history

\ Mkpd BaUpata ths gUons
\ \ Little miracles of nature

2TG0N 0€ XWPLA Kal OIKIOPOoUS
A look at villages and settlements

Owtopol pe mapadoaotakd ouppata Kat

YPa@IKES napanies

Settlements with traditional "syrmata’ :
and scenic beaches P&

_ KéBe nopadia, évas Slapopetikés kéopos!
| Every beach a different world!

2N POTA TWV MEPATWY :
The route of the pirates

H otopia pas p€oa and ta pouoeia
Our history through the museums

And tnv eldwnonatpia oto Xplouaviopo
From paganism to Christianity

Aapnpn - MNaoxa - MNaoxaAd
Easter in our shiny island

Ot pwtdpes tou Kuptadyouaotou
The big bonfire of August!




2 TlYHES and thy Lotopia ths MAAou Moments in Milos’ history

0 Mnfos, alpgwva pe Ty puBodoyia, Atav ylos tou Milos, according to Greek mythology, was the son of River Skamandros
Motapou Xkaudvdpou nou ano{knoe to vnol petd and who colonized the island, following the directive of goddess Venus. The
odnyia tns Beds Appobditns. Hrav évas dpoppos véos three Olympian Goddesses, Hera, Athena and Aphrodite, befell in love
rnou Ttov epwteltnkay oL tpets OAUpnLes Be€s, Hpa, with this beautiful young man. A dispute was thus created, that Paris of
ABnvd kat Appoditn, Kat dnpoupynBnke N €pLs mou Troy was called to judge. The reward was an apple that Paris offered to
kaféatnke va AUoel o MNdpts. To énaBAo Atav pnio mou Aphrodite - "to the fairest one”.

o [Mépts npoaépepe otnv Appoditn «tn kadAiotn» - otnv

WPALOTATNY. The city of Phylakopi (1) developed during the Minoan period as a trade

center of the obsidian, a highly valued volcanic mineral. A clay effigy of
aboat, of the 3rd mil. BC, was excavated at the cemetery of the city. The
boat effigy is considered a replica of the vessels used for the trade of the
obsidian and is now exhibited at the Archaeological museum of Milos.

H noAn ts QuAokwnns (1) avantixBnke katd v Mivwikh
nep{obo oav SLOPETAKOPIOTIKAS EUNOPIKGS OTaBUGS TS
NePLZATNTNS NETPAS, TOU oytdlavoU. L€ avaoKapn Mou €yLve
010 vekpotageio tns néAns, BpEBnke NhALVo opo{wpa
nfo{ou ts 3ns xtA. n.X. nou divel pia 16€a twv nAolapiwy
rnou xpnatponotovoav yia to eEaywyIké eundplo Tou
oydlavou. To opoiwpa exktiBetal onpepa oto Apxalofoyko
pouoeio MAdou.

The ancient polis of Klima reached a big acme during the archaic (7th-
6th c. AD) and the classical (5th-4th c. AD) periods. It was surrounded
by strong walls that reached downhill to the sea and was adormed with
monumental buildings and exquisite works of art, an indication of great
prosperity. The city minted silver coins and developed its own alphabet.
It is estimated that its theatre could accommodate up to 7000
spectators. (2)

H apxaio noAn KAnpa, yvawplae geydan akpn tnv apxatkn
(70- 6o awva n.X) kat v kAaookn (50-40 alwva

n.X.) enoxn. Hrav nepttptyuplopévn pe loxupd telxn nou
€pBavav péxpt tn BGANC0T Kall KOOHELTO HE PVNHELOEN The catacombs of Milos are considered the second most important
5nU001l}' KTIPLa KOL £QYQ TEXVNS, HAPTUPES NS EUNUEQLAS Paleo-Christian monument in the world, after those of Rome. Carved
nou avéntute. Exoye apyupd vOpIopa kat averntuge (blo in soft pumice stone, initially in natural caverns, between the village of
afpdBnto. YnodoyiCetal 6t to B€atpo s néAns otnv Trypiti and the ancient city of Klima, they lie approximately 150 m above
apxaetnta, xwpouoe nepl tous 7000 Beatés. (2) sea level and have an explored length of 184 m.

Ot katakdpBes tns MAdou Bewpouvtal to 6eUtepo No
a&énoyo MaAaloxplotlaviké pvnpeio atov kdopo, HETd and
autés tns Pwpns. Exouv pnkos 184p. Kat elival okapuéves
o€ panakd Kloonpwdn Bpdxo, apxikd oe PUOLIKA onnAala,
avAapeoa ato XwpLo s TpunntAs Kal ata epeinia tns
apxatas néAns tou KAnpatos, og Uyos nepinou 150 p. and
v BéAaaoaa.

Aphrodite of Milos (Venus de Milo), the statue that made Milos renowned
to the end of the world, was created at the end of the Hellenistic period
(323-146 BC). Aphrodite’s hands were never recovered. It is believed that
with the right hand she lifted up her drapery. With the left hand she held
the apple, the "symbol of beauty”, which according to the legend, Paris
offered to her - "to the fairest”. A replica of the statue is exhibited at the
Archaeological museum of Milos. (3]

To dyoApa ths Appobitns, nou ékave yvwaoth th Mhfo ota
NEPQTa Tou KOGHOU, PLAoTEXVABNKE Katd tnv EARNVIOTKA
nepiodo (323-146 n.X). Ta xépta s Appoditns dev

Bp€Bnkav noté. Matedetal, 6t e To HeEl XEpL avaohkwve

TOV XLTWVA Kal HE T0 aplotepd kpatoUae To pnno, oUpBono

NS opoPPLAS, MouU oUUPWVA HE Tov JUB0 Tns XdpLoe o

Mdpts. To dyadpa Bploketal onpepa oto Mouoelo tou

AoUBpou evw oto Apxatoioykd pouaeio Mhdou extiBetal
avtiypago tou ayddpartos. (3)

www.mymilos.gr tip:

Emokegreite to Apxatonoyké Mouaeio tou vnatou atnv lNAdka kat eAdte oe enagpn

LE TV KaBnpeptvr) {wn, TG EpYAOIES, TNV QPXITEKTOVIKA KAl Ta TapIKd €Biua nou
enkpatovoav Katd thv Npoiatopikr kat latopikr nepiodo atn Mido. (tnA. 22870 28026)
Visit the Archaeological museumn of Milos in Plaka, and get acquainted with the
everyday life, the artistic achievements, the architecture and the burial customs that
prevailed during the Prehistoric and Historic periods in Milos. (tel. 22870 28026).

BEST OF MILOS 2015




Mikpd Baupata tns puons Little miracles of nature

The volcanic island of Milos started emerging from the Aegean Sea at
around 2.7-1.8 million years ago as a consequence of the subduction of
the African tectonic plate beneath the Eurasian plate.

To npatoteloyevés vnal tns Mniou avadudtay and to Alyaio
nénayos mpLv and 2,7-1,8 ek. xpdvia oav anotéAEopa Twv
kataBuBioewyv s AQPLKaVIKAS TEKTOVIKAS NAAKAS KATW

and tnv Eupaotatikn.
The oldest mineraloid (silicon dioxide) was created 1.5 million years

ago in Bombarda. Adamas. It was a type of naturally occurring volcanic
glass, the later famous obsidian.

To nafdtepo nétpwia (6logelblo tou nupttiou)
dnpoupynBnke nptv and 1,5 ek. xpdvia otnv Mnopndpda
Tou Addpavta. Mpdkettat yia tov yvwoto oydlave, £va
€{6os pualkoU yuaniou, Nou ouvieNeae CNPAVTIKG 0Ty
avdantén ts MiAou.

Paliorema in Greek denotes the unfriendly river. But don' t let the name
frighten you. It's a worth visiting place, not only for the scenery and
the installations of the old sulfur mines still preserved, but mainly to
assess the working and living conditions experienced by the workers

MNanwpepa onpaivel agidgevos notapos. Mapd to
there; people, whom today we would consider real heroes. (1)

0€UHwWpPO Tns Tonwvupias, enokegteite To Mandpeua,

OXL POVO YLa To ToN{o Kal TLS EYKATACTACELS TWV OPUXEIWV

Beiou nou éxouv SlacwBet, oG Kuplws yia va extyroete IS Cape Vani designates the western entry point to the gulf of Milos. Mil-
s ouUVBAKes {wns Kal epyaaias twv epyalopévwy, nou lionyears ago, it used to be the bottom of a submarine volcano crater.

onpepa Ba tous BewpoUoe kaveis aAnBvous npwes. (1) Manganese deposits were formed here. (2)

Kalamos lies over the gulf of Ag. Kyriaki. One of the oldest volcanic
centers on the SE coast of the island, part of the volcanic arch of the
southern Aegean. High temperatures in great depths create fumaroles
emitting gases which escape to the surface in temperatures close

to 100° Celsius. The steam is visible from far away and the smell of
sulphur intense. (3]

To akpwtnplo Bavi ohpepa onpatodotel Ty {codo oto
Advt tns MhAou npos ta Sutkd. Mptv and ekatoppUpla
xpovia ntav BuBds evos NPALCTELOKOU Kpathpa atov nuB-
péva tns Banaoaoas, érnou oxnuatiotnke To Mayydvio. (2)

0 KdAapos Bploketal ndvw and tov éppo tns Ay. Kuplakns.
‘Eva and ta nafdtepa npatatelakd kévipa ota NA tou

VNOLoU, THAKA TOU NPALOTELaKOU TGE0U Tou véTiou Atyaiou. Milos’ endemic Viper (Macrovipera Schweizeri) has been declared an

WnAés Bepplokpaaies oe peydna BABn Snptoupyoly endangered species. In line with the program Natura 2000, a large area
atp{bes nou Slagelyouv angd OXIOHES TNS YNS OE LopeN Y. o of western Milos, in Chalakas, has been laid out for its protection, in an
aeplwv Beppokpaoias 100° keAatou. Ta aépla eivat opatd ] ] _ attempt to save The Milos Viper from extinction.

and pakpld Kat eivat évtovn n pupwdLa tou Beiou. (3) ; ‘

www.mymilos.gr tip:

H MriAog 61aB€tet noAAEG auatikeg MNYEG, YVwOTEG arod tnv apxaldétnta yia tg Bepa-
| MEUTIKEG TouG 1810TNTEG. H auataan tou vepou SlapepeL Kat ot BEpLIOKPaoies pTdvouv

uéxpt kat toug 90°C. Anofadaote teg kKGvovtag to prdvio aag, oav atuibeg nou avaBiu-
Jouv péaa atn BdAacaa rj ota opyavwiEva Aoutod Tou «/\dkkou» atov Abduavra.
Milos features many hot springs acknowledged for their therapeutic effects since
antiquity. Water composition varies and temperatures reach up to 90°C. You may
enjoy them freely while swimming in the sea where they occur as steam rising from
the seabed or at “"Lakkos bathhouse” in Adamas. (tel. 22873 60100)

H evbnpkn oxié tns MAdou (Macrovipera Schweizeri)

€XEL KNpUXTel Npootateudpevo €{bos. Me to ox€dlo Natura
2000, pla peydnn éktaon otnv Autikh MAdo, atov Xdnaka,
€xel anoboBel yia tnv npootacia tns, o€ pla npoondBeta va
nepLowBel.

BEST OF MILOS 2015




2 TA0N 0€ XWPELA KAl OLKLOpoUS

0 Addpas etvat to kUplo Awdvt otov peyano kéAmo ts
MnhAou, and tous peyalUtepous pUOLIKoUs KOAMous ae éAn
™ Meadyelo. H apxttektovikn tou 190u at. €xet diatnpnBel og
nony kadn Katdotaon atov apxiko AdEo olknons, NAvw and
10 AdvL. Zhpepa elval To peyanUtepo kEvpo dpactnpldtntas,
HE EPNOPLIKG KaTaoTAPCTa, KagE Kal otlatopla. (1)

| TaMoAAvIa, ToupLoTIKG WapoxwpL, eival To deltepo
Advi ths MAfou kat Baotkds kopPos enovwvias pe v
yetovikn Kipwno. Mpagikés koAniokos ata BA tou vnaotou,
pe appoudid, kataydnava vepd kat appupikia, afnid kat
taBépves, kagé kat unap, SinAda otn BédAaagaa. (2)

H Tpunntn, eival napadooiakd kanodlatnpnpevo XwpLd
navw ano ta epeinia s kAaotkns NéANs tou KARpatos.
O noAudpBUES PUOLIKES anNALES MoU MPOKAAEae N oaBpo-
Nta tou €6d4Pous £dwaav To Gvopa otnv tonoBeaia Kat
xpnolpeuoay atnv apxaldtnta oav vekpotage(o. ESw
owdovral ot povadikoi avepdpuiol ths MAAou nou xdpn
0TOUS LoXUPOUS OVEHIOUS TNS MEPLOXAS XPNOLoMoLoUvIaV
YL TNV AAE0N TwV oLltnpwv. (3)

O TploBdoanos kat o Mépav TploBdoanos, xwpLd pe éviovn
EUNOPLKN Kivnan, ypapKd cokdkLa Kat napadootakd kageve(a,
elval xuopéva appBeatpikd € YEtoviKous AdpOouUS.

OtlMAdkes xtiotnkav otts apx€s tou 190U aL. oS UNWPELES
Tou Kdotpou, og pla eninedn neploxn, and énou nipav to
Gvopa Tous nou ohpaivel iolwpa.

H Zepupia dnpoupynBnke and Bevetous tov 130 at.

OTOV MO EKTETAMEVO KAUMNO ToU vnaotoU Kal ypryopad

€ylve npwtevouoa. Tov 170 aL. n peoudapxikn Kowvwvia
HETOTPANNKE 0€ a0TKA Kal n Xwpa €pBace otnv peyandtepn
QKK TS, ZTa téAn tou 18ou at, peTd Ty €ékpnén Tou
ngatoteiou s Zavtopivns to 1650 kat tous oxupous
o€lopous tou 1738, eykataieipBnke kat o nANBucpos
petolknoe oto Kdotpo. Zhpepa ivat évas {wvtavos
QYPOTKOS OLKIOHGS.
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A look at villages ‘R settlements

Adamas (Greek for diamond) is the main port of Milos, one of the biggest
naturally formed gulfs across the Mediterranean. The 19th c. architec-
ture has been preserved in very good condition on the hill of the initial
settlement, above the harbour. Today, it is the biggest center of activity
on the island, with commercial stores, coffee bars and restaurants. (1)

Pollonia, a colourful tourist village, is the second port of the island and
main transit point to the island of Kimolos. A small gulf on the NE part
of the island, with a sandy beach and Tamarix trees but also various
tavernas and coffee shops by the sea. (2

Trypiti is a traditional village over the ruins of the classical town of
Klima. Many natural holes caused by the softness of the ground gave
their name to the area (hollow in Grk. is “trypitos”) and have been used

in antiquity as burial grounds. Characteristic are the windmills of Trypiti.
Used for the grinding of grain in the past, converted to comfortable lodg-
ings nowadays. (3)

Triovassalos and Peran Triovassalos, villages with commercial activity,
picturesgue alleys and traditional "kafeneia”, are built amphitheatrically
on neighboring hills.

Plakes (Grk. for flat) was built near the Castle, in the beginning of the
19th c, on a flat region and this is where it draws its name from.

Zefyria was established by the Venetians on the 13th c. in one of the
most extensive and fertile plains of the island and soon became capital.
By the 17th c. the feudal society had been gradually transformed to an
urban society and Chora reached its biggest acme. At the end of the 18thc,
after the explosion of the volcano of Santorini in 1650 and the powerful
earthquakes of 1738, it was abandoned and the population relocated to
the Castle (Kastro). Today it is a thriving rural community.

www.mymilos.gr tip:

Edv BpeBeite ato butikd turua the Midou, nepdaote and tn povr) tng Ayiag Mapivag,
oto XdAaka. H povr eunpuepouae yia noAAd xpovia, He nioUoles EKTAOELS yia
kaAAiépyeta kat Bookn, kat pia piKpn AwvoBdiaaoa, to PiBdpL drou eixav ektoopeio
waplav.

On your way to the western part of the island (Chalakas), visit the monastery of
Ag. Marina. Accessible only by sea till the mid 20th century, it prospered for many
years, with plenty of fertile plains for cultivation and shepherding and a small
lagoon ‘Rivary” (latin: Vivarium) where the monks used to breed fish.



| Eniokewn otnv MAdka ‘K to Kdotpo

Tov 180 aL. Adyw aoBevelv dpxioe n eykatdAewwn ts Madds Xwpas (Zepupia) kat
oL kdtolkol Tns eykaBiotavtat ato Kdotpo, mou téte yivetal npwtedouca Kat KaBws
unnpxe €ARelwn xwpou KtioBnke apydtepa n MNAdka Kat ta yUpw xwptd, Tplofdoanol,
TpunnthA, MNAdKES.

H MAdka (to Xwptd) elvat n npwtetousa ths MAdou. Xdavetal kavels avépeoa ata
NAaKEoTPWTA, YPaPIKE COKAKLA, MOU KT{OTNKaV Yl Npootacia and tous Nepatés nou ||
otnv enoxn {dpuans Tou otklapoy Rtav ouxvo @awvépevo oto Alyaio. Ta Mdppuapa, o
pnaAkAvL Tns, NPoaPépeL unépoxn BEa Kupiws tnv wpa tou nAoBactiéparos. (1)

To Kdotpo, Adgpos andkpnpvos Uyous 280p., deandlet atnv eicodo tou Aaviou.

| OuBevetol Yavoubot. mou and tov 130 at. kupldpxnoav otis KukAddes kal to Atyaio,
katoiknoav Npwtol 0To KAEoTpo Kat To oxUpwaav yla va npo@uiaxtoly ano s
eNOPOpPES Twv Nepatwy. (2)

A visit at the picturesgue capital

On the 18th century serious illnesses cause the abandonment of the Old Chora (Ze-
fyria) and its residents relocate to the Castle that then becomes the capital of Milos.
The rapidly rising population soon had to face the problem of insufficient space and
. thus new villages start spreading around: Plaka, Triovasaloi, Trypiti and Plakes.

Plaka (in Greek a level or plane region) is the capital of Milos. The visitor can get
lost among the numerous paved, picturesque alleys that were built according to the
needs of the period of settlement, for protection against attacks, since piracy was
still a common threat on the Aegean. "Marmara’, her wide balcony, offers an amaz-
ing view to the entry of the harbour, especially at sunset. (1)

Kastro (the Castle), a hill of steep height of 280 m, dominates the entry of the har-
bour. The Venetian family Sanoudoi, who since the 13th century AD had dominated
the Cyclades and the Aegean, first inhabited Kastro and used it as a stronghold
against pirates’ attacks. (2)
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Owlopol pe napadootlakd ouppata Kal YPAgkEs napanies

‘Eva and ta nAgov xapaktnplotikd Kat cuvapa ypagikd atoixeia ts Mndou eivat ta Bpddu yia to wapepa. And ta peaa tou 200U at., dtav to KoAUNL ApXLoE va anotenel

oUppata, undokagpa cuvhBws katanUpata, nAdL otn BadAaooa. Apxtoav va Ktiovtat H€POS TNS OlKOYEVELOKNAS Spaatnpldtntas, Xpnalponolouviay aav tornos NPocwPLVAS

and ta peoa tou 19ou at., étav eixe ekAglipel nAgov o PORos twv ToupKwy Kat Twv Slapovnhs kat, noAu apydtepa, oav BePLVES KATOLKIES.

MNEPATWV Kal Gpa ol Ktolkol éviwBav eAelBepot va npoaoeyyiouv tn Banaooa.

Ekel péoa «€ogpvav» Ts BEPKES yla va Eexelpwvialouy h va npoatatevovial and A€léAoyol owklopo{ yla va Baupdagl o ENOKEMTNS, NouU avadntd thv opop@Ld s

NV Kakokalpia (oUpw>oUppata). napddoons, ta gUppata eivat to KAnpa (1.2.5), ta Mavtpdkia (4), o Qupondtapos (6).
0 MUtakas(8), 0 Ay. Kwvatavtivos (3.7) , 1o ®oupkoufolvt, n Apeth Kat o oUppa Tns

2Tov ndvw 6po@o unnpxe ouvnBws To katdAupa Tou Bapkdpn, yla va pnv Maxawvas. Ot YELTOVIKES OTOUS OLKIopOoUS Napanies Npoo@EpovTal yla pla SPpooLoTKA

avaykadetal va avnpopiCel atov opeLvo TOMo SLapPoVAS TOU Kal va eNOTREPEL KABE Boutd.
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Settlements with traditional “syrmata” and scenic beaches

One of the most distinguishing and quaint features of Milos are the “syrmata” -most
usually carved into the rock walls- fishermen dwellings on the beachfront. The cus-
tom originates from the mid 19th c, when there was no more fear of the Turks or the
pirates, and so the villagers started feeling free to approach the sea. In “syrmata”
(from Grk. “syro” meaning to pull) they were pulling their boats in order to protect
them from stormy weathers.

On the upper floor they would usually build a retreat for the fisherman, to relieve
him from having to walk all the way back home every day. From the mid 20th c,

when swimming became a common activity to the whole family, syrmata were used
as a temporary weekend accommodation and only later on they were converted to
summer residencies.

Notable such settlements are: Klima (1.2,5), Mandrakia (4), Fyropotamos (6).
Mytakas (8), Ag. Konstantinos (3,7), Fourkouvouni, Areti and Pachena with its sole
“syrma”. The adjoining beaches are sandy, most of them extensive, some with tur-
guoise waters, always beautiful and inviting for a swim.
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KdBe napania, evas dlapopetikos koopos! Every beach a different world!

H Ay. Kuplakn givat pua navépopen napania pe kataydiava
vePA Kat peyann aupoudld. E&wW Ba Bpeite opyavwpéves
Kavtives, Badoowa anop ‘ BOAEl atnv Gupio. Mdvw and v
napania 6eondlel o peydios kpathpas tou neatateiou. (1)

To Mafoxwpt lvat and Ts nio yVwaotés Kal ayanntés
aKpoylantes ae vidnious Kat EEvous, e NoAUXpwHa
Bétoana kat dupo, BaBuydiava, oAddpoaoa vepd Kat
Eokouaotés taBépves pe navepop@n BEa aTo angpavio
Kpnukd nénayos. (2)

[a to Totykpddo n npdoBaon sivat apketd duokonn,
p€oa and éva otevo Bpaxwdes povondtl. Edv katagépete
Kal pTdoete otnv appoudtd, Ba anolnpitwBeite and ta
nevtakdBapa, opapaydévia vepd, aykaniaopéva and ta
naviwnia Bpdxia.

H Qupiidka Bploketatl otn véta nAgupd tns Mndou, noAd
kovtd oto Totykpado. Exktetapévn napania pe wiAn dupo kat
KO@TA, KOTaKOPUPA, NPALOTELOKA BPAXLO HE EVIUNWOLOKE
XPUWHaTa. XT0 apXIKo TUApa ts napanias undpxel kavtiva
pe EanAWOoTPES Kal opnpEnEs.

O lNMpoBatds eivat 1davikds MPoopLoUds YL OIKOYEVELES.
AnAetn appoudid pe pnxd vepd kat eUkoAn mpoapacn and
ToV KeVTpLKS aopantootpwpévo dpdpo. (3)

O Mandppaykas Bploketat nAdL ota epeinta s
npolatopikns noAns ths Guiakwnhs. Avapeoa ota
YKpLZOAgUKa Bpdxta, pnAgkovtal nepitexva n dppos, T
yanadonpdotva vepd, oL annALES Kal Ta avolypata Npos to
néAayos.

Ot Tpudbes, dnws paptupd To Gvopa Tous ival éva
oUpnAeypa TpLV Napantv atn dutikh NAeupd ths MAAou.
Tonio BoukoA ko, Mpwtdyovo, avéyyixto. O dpduos odnyel
o€ pa nAatd, Eaven appoudld kAewopévn atny aykadd
Twv Bpdxwy, Kat euBeiav anévavtl ato nAoPacifepa. Tis
undéiolnes oas PEVEL va TS avakanUyete!
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Aghia Kyriaki, is a beautiful white-sand beach with turquoise waters.
Here you will find beach-bars, sea activities and a beach volley court.
High above the beach rises the big crater of the volcano. (1)

Paliochori, is one of the most famous beaches of the island, favored by
both locals and visitors. It is covered by sand and pebbles of impressive
colors and schemes that contribute to the blue and green shades of its
crystal waters. (2)

Reaching Tsigrado through the narrow rocky pathway might not be an easy
target. If you finally manage to get to the beach, you will feel rewarded by
the view of this bay with emerald green waters surrounded by steep hills.

Fyriplaka is a southern beach near Tsigrado. A long beach with fine sand
and sharp, vertical, volcanic rocks in impressive colors. A beach-bar with
recliners and sun umbrellas runs every summer on the main part of the
beach.

Provatas is an ideal destination for families. A wide soft-sand beach with
shallow waters and easy access from the main asphalt road. (3)

Papafragas lies by the ruins of the prehistoric town of Phylakopi.
A submerged cave enclosed by soft white rocks with deep blue waters
and various small or big passage ways to the open sea.

Triades, as the name indicates is a beach trio on the western part of
Milos. The scenery is bucolic, primitive and looks untouched. The road
leads to the main beach with blond sand embraced by large rocks
looking straight to the sunset. The other two are waiting for you to
discover.

www.mymilos.gr tip:

H votiobutikn nAsupd tou vnatou, pe dypla, anpooanédacta Bpdxia, eivat npoattr Hovo
aré t BdAacoa. AnoAadaote thv, kavoviag e KapaBdkt To yUpo Tou vhatoU Kat KAVTe
atdon atn 2ukid, pia ornnAid xwplc opor), aro 6rou Kdnola wpea the NHERAG NEPTouV
ot axtibeg tou AAou Kat bnpitoupyoUv naveuoppo nawxvidiopa xpwpdtwy ndvw ata
auapaydid vepd.

The west coast of the island, with steep, inaccessible rocks, can only be reached by
sea. Enjoy it with a boat-tour around the island. Of the most appealing places to visit,
(s Sykia, a natural arch cave with a low entrance through the sea. Setting sunrays
occasionally reflect on the emerald waters of the basin creating sparkling effects.



2 TN POTA TWV NEPATWY

H Mnros euvonpévn and thv yewypapkn ths BEon, ato népacpa and avatonh o
dUan, e to koaponoA{tiko Aldvt ths Xwpas (Zepupias) kat npoagépovtas atyoupo
KatagUyLo HE Tous apéTpntous Oppous Tns (Zapaknviko, KAEptiko, kAM.) kat Kupiws
10 aopanés Awdvt twv MoAAwviwy nou ixe tpla onpeia dlaguyns (Letagy Mhnou,
MoAuatyou kat KipwAou) Atav éva and ta Kupldtepa oppNTpLa Twv rnelpatwy oto Atyaio.

To Zopaknviko, lvat 1o naotyvwato oeAnviako tonio ths Mifou, énou ot avtava-
kAdoels Tou hAoU Ndvw oTous Kataomnpous Bpdxous Snptoupyouy EVIUNWOLTKA
nawxvidiopata. 16avikd pépos yia Boutiés and ta Ynid Bpaxta, Eepeuvhaels LE
kayldk, annd kat ya nAoBepaneia otous Agious dykous twv Bpdxwv. (1)

Y10 KAgptiko, Eakouatd nanatdtepa ANPEPL Twv Nelpatwy, Ba ndte pe ta nédan
akopn kanUtepa pe akagos. O andkpu@os 6ppos Tou nepLtplyupietal and oUPnAgyua
EVIUNWOLOKWY KAtakopu@wy oykoABwy nou kAsivouv tny eiloodo kavovtds tov
aodparto and tn Banacoa. KpuotdnAwva yadalonpdaoiva vepd, BaAaootvés onnALEs,
ayides kal nepdopata dnptoupyoUv éva and ta Mo eviunwalakd tonia tns Madou. (2)

The route of the pirates

Milos, favoured by its geographic position on the crossroads between the east and
the west, with the cosmopolitan port of the Old Chora (Zefyria) and offering secure
shelter with its innumerable coves (Sarakiniko, Kleftiko etc) and the safe harbour
at Pollonia, with three escape exits (between Milos-Polyegos and Kimolos), was an
important naval outpost of the pirates in the Aegean.

Sarakiniko is the famous moonscape of Milos, where the sun’s reflections on

the whitewashed rocks create an impressive play of light. Anideal spot for diving
from the tall cliffs, exploring pirate’s caves with kayaks or sunbathing on the
smooth rock formations. (1)

Kleftiko a once famous pirate den, can be reached by boat, or, if you're up for it, by
foot. Its apocryphal bay is enclosed by a complex of impressive vertical boulders
that obstruct its entrance, rendering it invisible from the sea. Crystal green-blue
waters, sea-caves, arches and passages create one of the most impressive land-
scapes inMilos. (2]
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ApxaloAoyLko

Mouaeio, lNAdka

Neoknaoke ktiplo, €pyo Tou Epvéatou
TolAep. DiioEevel ekBEPata and v
MPOLOTOPIKA €ws Kal TN Pwpaikh enoxn.
A&{Ce1 va elte To ateatonuykd ayaiuartido
s 5ns x1A. N.X., Tn HoKETa Ts NoANs s
DAakwNs, pLa Kepapkn Bed yvwaotn
oav «Kepd ths @AaKwNAS», £va NWPLVO
opoiwpa nAoiou, Th cuAAoyh oytdlavou,
10 ekpayeio s dlaonuns Appoditns kat
s nAdkes pe MnAakd afgapnto tou
5ouat. n.X.

Archeological

Museum, Plaka

Neoclassical building constructed by
Emnst Ziller which accommodates exhibits
from the prehistoric to the Roman era.
Some of the most noteworthy items are:
the figurine with emphasized fertility
characteristics (5000 B.C.), a model of
the town of Phylakopi, a ceramic mother
goddess known as “the Lady or Kera of
Phylakopi”, a crafted replica of a boat,
the obsidian collection, the mould of the
infamous Aphrodite and the tablets with
the alphabet of Milos from the 5th c. B.C.

EkkANolaotiko
Mougeio, Abduag

Ytnv ekkAnoia s Ay. Tplddas extiBevtal
XpuUaod, aonpevia kat EundyAunta ekkin-
OlOOTIKA aVTKe{peva, EIKOVES petapula-
VTVAS Texvotponias pe endpdaels and
v Kpntikn oxonn, opLopéves €pya

Epp. ZkopbdiAn kat tou epyaotnplou

tou (170u au). Eviunwaotakd ta
Eundynumta xpuoonoikiita TépnAa,

Ta xpuoddeta Euayyénia kal n elkéva
s AnokaBnAwons tou XpLotou, n
nadawdtepn tou pouoeiou (150s at).

Ecclesiastical

Museum, Adamas

The Holy Trinity church hosts this eccle-
siastical collection which includes gold,
silver and wooden carved religious
objects as well as post-byzantine style
icons influenced by the Cretan seminary,
some of which are works of Emmanuel
Skordilis and his workshop (17th c).
Magnificent are the wood carved, gold
gilded iconostases, the Holy Gospels
with gold bindings and the icon of the
Deposition of Christ which is the oldest
one in the museum (15th c).

Aaoypa@Iko
Mougelo, lNAdka

H napadootakh {wh napouctdletal
ofolwvtava péaa o€ €va nanid apxoviko.
Awckptuikd otoAlopévn n oéia unodoxns,
anévavtl N oTéPVa Kal 0 XWPos epyacias
e Tov anapaitnto apyaneld, n koudiva pe
T0 T¢AKL Kal To poupvo. H kpeBatokdpapa
€ TO VUPLIKS 0TOALOWEVO, N KOUVLD TOU
HwpoU, Ta elkoviopata, oL KAoERES. XTo
d@Bos n anoBrkn pe ta epyaneia Yyapikns
KaL aypoTikns Cwns Kal To NatnthpL PE Ta
Bapénia Tou kpaatou.

Folk and History

Museum, Plaka

The traditional lifestyle virtually ap-
pears right in front of your eyes in an
old manor. The living room is discreetly
decorated. Right across are the kitchen
with a fireplace, an oven and the cistern
(water tank] and the workplace with the
indispensable loom (textile machine).
The bedroom is displayed with a
wedding dress, a baby crib, icons and
storage trunks. Further down you will
see the shed which contains fishing and
farming tools as well as a winepress.
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Nautikd
Mougeio, Abduag

Ta ekBéuata napouatdZouv th Nautikh
Lotopia Tou vnalou and Tty NpolaTopikh
€MOXN WS TS PEPES pas. Avapeoa Tous
nepiapBavetat Nokino ewToypapiko
unko, epyaneia kal eEoptipata, Eyypaga,
xdptes, £va EUAvo Napadootaks Katkl
KaBws Kal to kavokLant (mpwtdyovo
nAeokdnto) tou Apwa Métpou MikEAN,
apxiniidtou tou AyyAou vaudpxou
KabpLyKtov, mou okotwBnKke atn
vaupaxia tou NaBapivou to 1827.

Naval

Museum, Adamas

An exhibition of the island's naval history
from the prehistoric era until today.
Among the exhibits are a wide variety
of pictures, tools and components,
documents, maps, a traditional wooden
boat as well as a primitive telescope
which belonged to the hero Petro Mikeli
who was the head pilot of the English
admiral Cordington, killed in the naval
battle of Navarino in 1827.

Xtowela ermkotvwviag pouaeiwv: BA. a.110
Museum references: seep.111




[NoAepko Mouoeio

‘Evas eviunwaolakds unodokapos eKBECLaKOS XWPOS atous Npdnodes tou
Kdotpou. Kataokeudotnke and tous leppavous to 1943, étav dpxioav ot BopBapdiapiol
ano ToUS CUPHAxoUs, pe epyaoia MnAlwy, oav VOGoKoLIEID EKTAKTNS avAYKNS.
MNap€petve og Xxpon Katd th SLAPKELD NOAEPIKWY ENXEPNOEWY Kal UETA Tov NéAeuo
eykataneipBnke. H €kBeon nepliapBdvel pwtoypagies, £yypaga, oxEdLa, XAPTES,
agioes, 6nfa KaBws kat MOKIAC VOOOKOELOKA KAl XPNOTIKA OVTKEPEVA EMOXAS.
Tekwva kavovtas pua pikph avadpopn oty Lotopia tou vnatou and tov 5o at. n.X, pe thy
Kataotpon ths MiAou and tous ABnvalous kat katadnyel otn okotewvh nepiodo tou B’
Maykdoplou, mou ivat Kat To Mo SUYKAOVIOTIKG THAWA TS €kBeans. *

War Museum

An impressive rock-hewn exhibition hall, on the road from Plaka to Plakes.

It was built by the Germans in 1943, when the Allied hombing began, as an emergency
hospital, utilizing Melian workers. It remained in use during combat operations and
was abandoned after the war. The exhibition includes photographs, documents, plans,
maps, posters, weapons, as well as various hospital equipment and useful objects of
the period. It begins with a short overview of the island’s history since the 5th c. BC,
with the destruction of Milos by the Athenians and leads to the dark period of World
War I, which is the most striking part of the exhibition. *

*lNArpeg dpBoo a. 34/ Full article p. 35

[Ma otowela erkovwviag tou pouoeiou BA. 0. 110/ For references to the museum, please seep. 111

Metannsutikd Mouaosio MAdou

AvakadOyte 11.000 xpoévia petaddeutikis Lotopias
To Mougeio Bpioketat otov Addpavta. AnpoupynBnke to 1998 and tnv S&B
Blopnxavikd Opuktd A E. pe atéxo va Thoet kat va npoBanel tov opuktd nAoUto
TOU VNoLoU, Tn peTanlAeuTikn Tou Latopia kat Ty eE0pUKTIKA dpaotnpldtnta and tn
veoABIKA enoxn PExpL onpepa, He ekBéuata, npoponés video kat eknaldeutika
npoypdppata. Mnv napaneiyete va enoke@Beite th povadikh ékBeon oyidlavoy,
10U MnAlakoU n@alotelokoU NETRWHATOS MOU UMNPEE N Mo oNUavTtkh npwtn Uin
KOTaoKEUNSs NPoLoToplkwy epyaneiwy ato Alyaio.

METAAAEYTIKO

M

MOYIEIO
M HAOY
MILOS MINING
MUSEUM

Milos Mining Museum

Discover 11,000 years of mining history
The Museum, located in Adamas, was established in 1998 with the support of S&B
Industrial Minerals S.A. Its goal is to honor the mining history of Milos, to display

its rich mineral and natural wealth and to portray the extraction process since the
Neolithic Age. The permanent exhibition is complemented with video shows and edu-
cational programs. Don't miss the wide collection of obsidian artifacts, this character-
istically Melian volcanic rock, acknowledged as one of the most important prehistoric
tool-making materials in the Aegean.

www.milosminingmuseum.com

[Na aroweia enkowvwviag tou pouaeiou BA. 0. 110/ For references to the museum, please seep. 111
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And tnv eldbwnoAatpia oto Xplouaviouo

‘Onws BeBatwvouy ta eupnpata, n MAAos, ané tv Npolotopikn enoxh, akoAouBnae ta
BpnokeuTika MioteUw Kal ouvhBeles Ths undiotnns EAAGdas.

To apxatotepa epeinia tepod owdovtal otn QuAakwnn érnou, ektds and nokina
Aatpeutikd avukeipeva, Bpébnke to Neplpnpo Kepapikd ayanpatidlo yvwaotd oav
«n Kupla ths QuAakwnhs», xpovodoyoupevo yupw ato 1400 n.X. Motedetat 6t
avanaplatd tn Mntépa Bed, katd to NpaéTuno s npolatopikns Aatpelas. (1)

Katd tnv Lotopikn enoxn t Aatpeia ts pdvas-s ektoniouv ot OAUpNLoL Beol.
lepd Tou AndARwva 1BpUBnKe téTE ota onpepLvd MoAAWVLa Kal OVOPAoTNKE
AnoAdwvia n neploxn. Epeinia owdovtav ws ta piod tou 20ou at. oto Akpo s
MeAekoUdas, nAdL oto vaidplo tou Ay. NikoAdou.

Ytnv TpapuBLd, atnv neploxn ts akudlouaas néAns KAnpa, avantixBnke and tny
EAAnviotikh enoxn, n Aatpeia tou Atovuoou. Zta t€An tou 190U aL. avaokages Epepav
0T0 PWS €PENLO EKTETAPEVOU LEPOU, EMLYPAPES, £pya TEXVNS, PE aglonoydtepo éva
peydno noAUxpwpo pwadlko. To yvwatd dyadua ths Appoditns unodniel Aatpeia
NS, WAOTGO0 £ivat AyvwaTo av UNMPXE Lepd MPOS TIHAV TNS.

Ano ta npwta XpLotlavika xpovia avantixBnke oto vnal n véa Bpnokeia. Metagy
ToU 20U Kat 5ou at. p.X., nepiodo diwypwv, avoixBnkav pEoa o ualkd anhiala ot
KataképBes, otnv nAaytd tou Adgou ts Tpunnths. Alapop@wBnkav katdAAnAa Kat
xpnalpeuoay yla PUCTIKES AElToUpy(eS Kal TAPES TwV NPWTWY Xplotavawy. (2)

To 160 kat 170 aL., enoxh Yeyanns eUNopovVauTIkAs dpaatnpldtntas, oth Zepupia, téte
npwtelouaa, Kti¢oviat noAudpBUEs ekkAnales kal povaothpla. H kaBoAtkh povia twv
Kanoutaoivwy &€ owBnke. Anod tn povh Tou Xplatou, aglepwpévn oto opBodogo ddyua.
dlatNPNBNKE PEPIKWS TO OTROPS OPXITEKTOVIKO METPLVO 0LKOBOUNKA TOU Vaou, €pY0
lewpylou Mavoupd, oUp@wva HE entypagn eVIoXIopévn oto Ktioa. (3)

Y10V anopovwpévo Xanaka, npoaBdatpo pévo and t Banaooa, dkpacav 6Uo nepipnues
povés. Tou Ay. lwavvn Zibeplavou owetal avakawiopévn. Ztnv Ay. Mapiva and to
noAUNAOKO 0IKOOOHIKA CUYKPATNUA, Ta EKTETMEVT KTAPaTa, AlooTdola, BooKoTomnous,
anépelve n ekkAnata, pévn avauvnon plas avBnpns alfotvAs enoxns. (4)

Apxés 190u al. yUpw and to Kaatpo opyavavetal n véa npwtetouoa MAdKa.
Metapépovtal olkodopIKE UALKA, TEUNAT, EKOVES, EKKANCLOCTIKA OKeUN and
eykatanepéeves ekkanaies tns MNafds Xwpas Kal npaypatonoletal n aveéyepan Kat
dlakéopnon vEwv vawy, yla Ty KaAuyn Twv avaykwy tou nAnBucpoy. £To Pnankavt
s MNAdkas eyelpetal n Mavayia Kopeidtiooa, ws onpepa MntpdnoAn tou vnotou. (5)

0 tote npd&evos s lannias otn MAAo Luis Brest Ktidel tov kaBonko vad ths
Mavayias Poldpta kLt wpatonotel tnv audn P’ éva pappdpivo Ta@ikd Pvnpelo Mpos Tnv
s yuvaikas tou. (6)

rnv naaytd tou Kdotpou, nAdL oto KaBoAwd vaitdplo ths Mavayias EAcovoas nou
owdletal and tnv enoxn ths Opaykokpatias, opBuivetal n opBddoENn ekkAnaia tns
Banaoaaitpas kat dlakoapeital pe €va navépop@o EuAdyAuNTo TEPNAO PE EIKOVES TOU
170u at., épya tou enpiopévou {wypdpou Epp. Tkopdian. (7)

LW
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From Paganism to Christianity

Milos has followed the religious beliefs and customs predominant in the rest of
Greece early from the prehistoric era, as archaeological findings affirm.

The oldest temple ruins survive in Phylakopi where, apart from a variety of devotion-

al objects, the famous ceramic statuette known as “the Lady of Phylakopi” was found,

dated around 1400 BC. It is thought to depict the Mother Goddess, in the model of
prehistoric worship. (1]

In historical times the cult of mother-earth was replaced by the Olympian gods. The
temple of Apollo was then built in an area named “Apollonia” in his honour, nowadays
known as the village of Pollonia.

The cult of Dionysus was developed in Tramythia, an area in the thriving town of
Klima, during the Hellenistic period. Excavations in the late 19th c. revealed exten-
sive temple ruins, inscriptions, works of art and a notable colourful mosaic. The
famous statue of Aphrodite implies worship of the goddess, but no such temple was
ever found.

Christianity had an early hold in Milos. Between the 2nd and 5th c. AD, a period of
Christian persecution, an intricate system of catacombs was created in natural caves
on the hillside of Trypiti. They served as a secret place of worship and a necropolis of
the first Christians. (2]

During the 16th and 17th c. when marine commerce was expanding, many churches
and monasteries were built in the then capital Zefyria. The Catholic monastery of the
order of Capuchins did not survive. From the Monastery of Jesus Christ, dedicated to
the orthodox doctrine, partially remains the robust architectural stone edifice of the
church, a piece of work by George Manouras, according to an inscription engraved on
the building. (3]

Two famous monasteries flourished in the isolated Chalakas -western part of Milos-,
then accessible only by sea. St. John Siderianos is still present and renovated. In
Agia Marina from an elaborate buildings complex, its extensive estates, olive groves
and pastures only the church remains as a reminder of a past prosperous era. (4)

Early 19th c. the new capital "Plaka” was organised around the Castle. Building ma-
terials, liturgical vessels, iconostases and icons were transported from abandoned
churches of the Old Chora to be used for the construction and decoration of new
churches. The church of Virgin Mary Korfiatissa, still the Metropolis of the island,
was then erected at the "balcony” of Plaka. (5)

Luis Brest, the French consul in Milos at the time, built the Catholic church of Rosaria
dedicated to “our Lady of the Rosary” and prettified the courtyard with a marble
funerary monument to honour his wife. (6)

On the hillside of the Castle, next to the Catholic chapel of Virgin Mary Eleousa,
prevails the Orthodox Church of Thalasssitra decorated with a beautiful wood-carved
iconostasis. Its icons date from the 17th c, works of the famous painter Em. Skordilis. (7)
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Aapnpn - [Ndaoxa - MNaoxadld

Onws n @Uon, pe tov €pxopd Tns GvolEns, TWVAZEL TN XEUWVLATIKN KATtaxvLd Kat
Aounoubdicel, £€Tot Kat To vnaol eToaletal va unodexBel tnv MNaoxadd. Aapnpn, éda
yUpw Adunouv ppeckaplopéva ki n BédAacoa Aaunipilel eLAka K&tw ano Tus Xpuoés
aktives tou nAlou. To onitt adetdletal, kaBapicetal, Hlakoopeltal e TS Nio GUoPPES
davténes kal ta atonidla. Ot aunés, ol nedounes, ol nodaplés, Ta kanvtepipla Kat ot
appoi aonpiovtat, o agBéotns Aapnokond eKTUPAWTIKA, HooxoBod.

Ta auyd. ppéoka and To KOTETOL, BAgovial KOKKLva, Cupwvovtal ol AapnpokouioUpes,
yla ta Nadid Eexwplatd oL KOUTGOUVES (TO0UPEKLO) O OXNMPa KOUKATS W' éva KOKKIVO
auyo ato Ke@dAL Kat yUpw-yupw pnnypéva yaplpana yia pafiid, pouckwtd, appdra,
yuaniotepd kounoupdKLa, NITapAKLa UE PPECKLA pavoupd, AUXVaPAKLA HE YAUKLA
HUChBpa kat dpwpa kavélas ae oxnpa davienwtou geyyaplou.

Ounoikines Asttoupyles Kat BpNOKEUTIKES EKBNAWOELS yloptadovtal Pe peyanonpensia
o€ 6na ta xwpLd, and tou Aaldpou péxpL tny Kuplakn tou Bwud. Texwpidouv n
avanapdotaon s otadpwans oto Ad@o ndvw and ts MAAKeS, n NepLpopd Tou
entagiou 1600 ota PIEWTE COKAKLA TwV XwPLWY 600 kat NAdL otn BdAacoa, To KAYIHo
Tou loUda Kat o napadoatakds NoAspos pe Tis PnafwBLEs (toupekiés-Papedtal)
avapeoa ota xwpLd Tplofacanos kat Mépa Tplofacanos.

Tn Aapnpnh avdBet to yAgvTL To apvi oouBiletal oe aunés Kal e§oxes e ApBovo Kpaot,
xopous kat tpayoudia. Elvat kafodexoUpevol gifol, ouyyevels kat Eévol.
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Just like nature shakes off the wintery haze and blossoms with the arrival of spring.
the island is preparing to welcome Easter. Lambri (Grk. shiny), is a name Melians use
for Easter to emphasize that everything around the island gets a fresh shine; even the
sea sparkles under the golden sun rays. The houses are emptied, cleaned and deco-
rated with the most beautiful laces and ornaments. The courtyards, stone benches,
staircases and cobblestone joints are all whitewashed, the lime glows blindingly with
a sweet smell.

The eggs. fresh from the chicken coop. are dyed red, sweet breads are kneaded, those
for the children are made in the shape of dolls with a red egg placed on the head and
carnations as hair. Soft shiny and plump cookies are prepared along with “manoura”
little pies and "mizithra” cheese tarts with cinnamon aroma shaped like mooncakes.

The customary traditional and religious events are celebrated magnificently in all
villages for fifteen days starting on the Sunday before Easter. The reenactment of the
crucifixion on the hill above Plakes, the procession of the “epitaph” both in the ser-
pentine alleys of the villages as well as by the seaside, the burning of Judas and the
traditional battle with fireworks between the villages Triovasalos and Pera Triovasa-
los are truly extraordinary.

On Easter day. the fun begins when the lamb is being cooked on the pit, in yards or
in the countryside with plenty of wine, dancing and singing. Every friend, relative and
stranger is welcome to join the celebration.
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Ot pwtdpes tou Kuplauyouotou
31 Auyouatou, KaBe xpovo

H ylopth ts pwtids, naykdopia ouvnBela twv Aawy, yloptaletal Péxpl onpepa o 6nAn
v EANGda otis 21 louviou pe to Beptvd nAtogtdoto, T peyanUtepn PEPa TOU XPGVoU
ME T0 AQUNPOTEPO PWS.

YN Mndo, n 1Blattepdtnta s NUEPONVIaS €xeL va KAVEL IE TOUS (POPOUS Mou pXOTaV
va ounnEgeL n Toupkikn appada ota ténn Auyouatou. Otav €BAgnav va nAnotalouyv ta
nAoia. ot BryAdtopes Avapav pWTES oS YNAES KOPPES EL60MOLLOVTAS TOUS KATOIKOUS
va KpUyouv 00BELES Kal {Wa wate va ano@Uyouy Tis Aenfaacies. Monis népvaye o
kivbuvos dvapav pwTtiés o€ aunés Kat xwpLd kat tis nndovoav Tpayoudwvias «6nws
nePaoE N appdda va NEPATEL KL N KPUAda».

0 Kuplauyouaotos yloptéletal o€ 6o to vnal Je népacpa peoa anod s royes.
YupBoAicet tn ouykévipwon Bepudtntas Kat SUvVapNS yLa va avTPETWNIoToUyV oL aoBé-
VELES KaL TO KPUO Tou Xelpva. To yAgvt apxiel petd to nAofacifepa kat kpatd ws
TS HIKPES WPES PEXPL VA Kaoly éAa ta EUAa nou €xouv ouykevipwBel, yilati Bewpeltat
ypouooudLd va peivouv HEPIKG dKauta.

Xtnv Tpunnt péAlota dlopyavavetat peyado navnyupl HE thv eukapia tou
anoxatpeTiopoy tou kadokatptoU. Xto KAnpa [BA. wtd] n ylopth sivat dlaitepa
EVIUNWOLAKN, KaBws ot ToApnpol s pwtids netuxaivouy ta wnidtepa anpata ylatl
Boutdve ouvexws otn BaAaoaa.

Kyriavgoustos (The big bonfire of August]
August 31, every year

Bonfire nights are a global folkloric custom. In Greece this custom is celebrated on the
21st of June every year, as this is the day of the summer solstice, i.e. the longest day
of the year.

However, the specific date of the bonfire night in Milos, August 31st, has its roots ages
ago, when the Turks used to come to the island to collect taxes. When the sentinels
saw the Turkish ships in the horizon, they lit fires on the highest peaks as a warning to
the inhabitants who would then run to hide the crops and animals to avoid loots. Once
the danger was over, fires were lit in house yards and village squares and people used
to jump over them singing "...just as the armada went by, let the shivering go by too".

This bonfire night "Kyriavgoustos”, takes place around the whole of the island with
young and old jumping over the flames. It symbolizes the concentration of heat and
power that will help people deal with flues and the cold the winter coming will be
bringing. The celebration begins at sunset and it goes on until all wood collected has
been burnt down to ashes as it is considered bad luck to leave any wood not burnt.

Every year a big traditional festival is organized in Trypiti bidding a farewell to sum-
mer. In Klima [see photo], the celebration is particularly impressive as the bold ones
dare some of the longest jumps over the fire since they constantly plunge into the sea.
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Ot dvBpwnot ths MAndou

HwiAdve yua th Mando
People of Milos talk
about Milos
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Multicolored citizens of

an underwater sulfur kingdom

Nootanyko nepndtnpa
0tn @UoN Kal tnv Lotopia
A nostalgic walk through
nature and history
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[NoAUxpwpotl unnkool o €va unoBandooto Bacinelo tou Belou

tou lwdvvn XaBdkn, Exknaibeutr Katabuoewv™

B0 MBefa va powpaotw PLa Npwtdyvwpen Kal cuykAoVIOTIKA epnelpla nou €¢noa
otav, evienws tuxaia, otnv npoondBela va avacUpw Kdanowa PnAeypéva yapddika
6ixtua, avakdiuywa éva eknAnktiko unoBaddaato tonio, og BaBos nepinou 50p, ota
VOTLO TOU VNOLoU - GTO avolxtd NéAayos.

Ye pa éktaon pnkous 150p. kat nAdtous 50p. anddvovtat tepdatiot Bpdxivol dykot
pe Uyos and 10 ws 30p. Metatu tous oxnuatiCoval papdyytla pe nAdtos 1-3p. And ta
BdaBn tou NuBuEva aAnd kat and ts NAayLEs Twv eapayylwy avaBiudouv avtplRavia
KauaTikoU Kal kautou uypou. Kataduopal péoa ota @apdyyla KL apeows ViwBw Tty
augnon tns Beppokpacias. Mavtou yupw enikpatel BoAoupa. Mou bivel tnv alcBnon
€V0s EwnpaypatikoU, ovelpikoU nepBAnAovTos, e Tous Bpaxwdels Gykous va
avaduovtal avdpeoa o’ éva ouvvepo. Ta opxAwdn autd vépn ogeifovial atn dlapopd
Beppokpacias petatu tou Banaoaivou vepoU Kal Tou uypou nou Eenndd and ts nnyes.
‘Onws duaniotwaoa, ato BdBos twv nnywy n Beppokpaaoia ayyilet tous 120°C. H xnpikn
avanuon tou uypou £6eL&e OTL NepLEXeL O€ peydAo MoooaTo Bekd o&U. Mia xAwpida
kat nav{ba povadikh kat dyvwotn EedinAwvetal ae KABe onBapn yUpw pou.

0 Axos twv puaan{bwy nou eknvew ival 1o Hdvo Nou pe CUVHEEL pE T {wh ONws
™ yvwpidoupe. O unoBpuxtos kOGRS nMou avikpilw Sev e€aptdtal and tov AALo

anAd and TS KAUTES Kal KAOUOTIKES MnyEs ata BéBn ts yns. KivoUpat and to pws
npos to akotddL. H Adpyn tou gakou pou anokaAUumtel tnv acuvhBlotn naf€ta
Tou anndkoaopiou unoBaddaotou toniou. To faBU Mpdaacivo ts nooedwvias, Adyw
Tou 6&vou neplBdéAnovtos, anouatélel navieAws. Z@ouyydpla Pe nepinAoka
oxnpata, 6nws autd nou Bupicel npoPookidba eAEPavTa, O PAVIAoTIKA XPWHaTa,
Kuplws poC n pnie-pwp, atoniCouv ta Bpdxta. lupvoBpdyxia (yaotepdnoda xwpis
K€AUPOS), oaTpakoeldn pe pafakd kEAUPos, andvia Kat dyvwatd e(dn QuKIv
6ivouv tnv a{oBnon tns opuloucas {whs. TptyUpw oxnpatiCoviat xapnAof,

Hikpo{ nidakes NokiAwv XpWHATWY LE ENKPATESTEPO To KiTpLvo (Beldpl) Kat o
npdowvo. Katdneuka Baktiptla kaAuntouy tnv Gupo og €ktaon NoARWY HETpWY
dnutoupywvtas tnv weudaioBnon xiovicpévou toniou. Afda nant Bupifouv appdto
AgUKG pPNapndky, €101 dnws tafavielovial and ta ovplRavia tou Kautou uypou.
AtéAelwTa KAK TNS PTOYPAPLIKAS PNXavAs Kat apxiCw va avadUopal apyd. Asv
BAEnw thv wpa va Eavayuplow a” autdy tov 1éoo aPidEevo yia pas, anAd t1doo
@udEevo yla dAnes poppés Cwnhs unoBandoolo KAapo.

0 éleyxog Twv LopEWV (WG EYIVE LETW PwToypa@lwy and to EAANVIkE Kévipo YnoBaAdaoiwy
Epeuvadv Kat ol LIETProelG auvBeanG Kat Bepriokpaaciag tou vepou arod yewAdyoug.

* Exnaibeutric PADI / M*** CMAS / yia AMEA | Milos Diving Center | info@milosdiving.gr
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Multicolored citizens of an underwater sulfur kingdom

by John Chavakis, Diving instructor *

| would like to share an unprecedented and astonishing experience | had when,
while attempting to retrieve some tangled fishing-nets, | accidentally discovered
an amazing underwater landscape at a depth of about 50m in the open sea, south
of the island.

Massive rock formations, mostly square-shaped, reaching heights of 10 or even
30m, unfold in an area approximately 150m long and 50m wide, with canyons up to
3m wide forming between them. From the depths of the bottom as well as from the
canyon slopes fountains of hot caustic liquid gush out. | dive into the canyons and
immediately feel the temperature rising. The water all around is cloudy. It conveys
a sense of surreal, dream-like scenery, with the rock formations emerging as
through a cloud. These misty clouds are due to the temperature difference between
the seawater and the fluid gushing from the springs. As | discovered later, the
temperature at the bottom of the springs reaches 120° C. The liquid's chemical
analysis showed that it contained a large percent of sulfuric acid (vitriol). A flora
and fauna unigue and unknown unfold covering every inch of my surroundings.

The sound of the bubbles | exhale is the only thing connecting me to life as we
know it. The underwater world | face is dependent not on the sun, but on the hot,

caustic springs in the depths of the earth. | move from the light towards the dark-
ness. The glow of my flashlight reveals the unusual palette of this otherworldly
underwater landscape. The dark green color of tapeweed is completely absent
here, due to the acidic environment. Sponges with complex shapes, such as one
reminiscent of an elephant’s trunk, in fantastic colors - mostly pink or blue-purple -
adorn the rocks. Nudibranchs (gastropods without shells), shellfish with soft
shells, rare and unknown seaweed species give the sense of vibrant life. Around
me form low, small jets of various colors, with yellow (sulfur) and green being

the most prevalent. Whitewashed bacteria cover the sand over an area of several
meters, creating the illusion of a snow-covered field. Others resemble fluffy white
cotton, swaying upon the fountains of hot liquid. After endless clicks of my camera
| slowly start ascending again. | cannot wait to return to this underwater world
that is so hostile to us, but so welcoming to other forms of life.

Life forms were tested via photographs by the Hellenic Centre for Marine Research. Water com-
position and temperature measurements were carried out by qualified geologists.

*Instructor PADI/ M** CMAS / IAHD | Milos Diving Center | info@milosdiving.gr
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‘Eva vootanyiko nepndtnua

tou Mwpyou MdAAn, Eknatbeutikou

‘Eva apxaio povondtl, eknANKTIKAS opop@Lds. Ze Midvel 5€0s oav okEPTeTal Nws
Babilets ekel nou yia x1ALGdes xpdvia BEdLlav oL NPAyovoL Pas - pila YONTEUTIKA
bladpopn otnv €£oxn Tou vnaolou, pe apxaloAoykd evolagepoy, pds odnyel and v
MAdka otnv TpapuBLd Kat v Apeth.

Tekvape and to peydno napkivyk, 6inAa otov OTE, otnv MAdKka kat, KateuBuvdpevol
npos v Tpunntn, otpiBoupe aTov NpWwTto napddpopo 6e€id (M1). LT aplotepd pas
6eondlel 0 NO@os tou «Mupylavie», ekel Mou Bplokdtav n akponodn s apxaias
nénns tou KAnpatos. 0 6pdépos nou akofouBoupe otpiBel eAappd npos ta SeELd.
Apéows petd, avpeoa ata akpaia ontua s Miow MAdkas (M2), exwvd éva
kanodlatnpnuévo kanviepipt nou katnopicet avapeoa ata Awdevipa. MNiow pas
UYWVoVTaL EVIUNWOLAKA Ta BRaxia «XaAapa». TNV Kopupn Tous atwpouvial atny
@Kpn Tou Kevou Tta teneutaia onitia s MNAdkas.

21nv npwtn dtaotavpwaon akoouBoupe to 6e€16 okENos. EvanAakTikd, To aplotepd
odnyel atov apxatonoytkd xwpo tou KANKAtos 6nou nope(te va enoke@Belte v
ayopd, o B€atpo Kat Tov 1éno eUpeons Tou aydnpatos ths Agpoditns. Alya pétpa
petd i Slaotalpwon €xoupe pia deUtepn evaiiaktikn (M3), ndAL ota aplotepd, nou
odnyet otnv kopen tou Adpou tou Mpoehtn HA{a, pe v opwvupn ekkAncia xtopévn
ota epeinia tou apxalou vaou Kat eKNANKTKA BEa.

YuvexiCovtas v apxkn pas nopeia BadiCoupe oto povondtt nou dlaoxicel, oav
€va BaBu kavaAL avdpeoa ota ABdevTpa, TN Neploxn tns TpapuBias. XiAes duo
nétpes an’ T anooapBpwpéva toixia, noAnés an’ autés neAeknpéves angd tete nou
avBouaoe n apxaia néAn oto KAnpa, eival cwplaopéves yupw. Alyo napakdtw, ous
VOTLOBUTIKES unwpeLes Tou MNpopntn HAla [ 1], cuvavtdpe to onpeio mou Bploketat
Bappévo yla Ndyous npootacias 1o e€alpetikd Hwadikd tns TpapuBids. Bplokdtav
oto Sanedo Ktnpiou s pwHAlKAS €Noxns - MBavotata aglepwpévou otn Aatpeia
Tou Alovuoou - epeinwpévou nigov [2]. Katngopidovtas mpos th BdAaooa pds
OUVTPOPEUOUY aropevapLa and pwpdikés konwves. Katanfyoupe ato eKKANGAKL
Tou Ay. NikoAdou [3] pe to navépop@o pnankdévt ndvw an’ tov k6Ano s MAAou.
To povonatéki kétw an’ to EwkAnat pds odnyet atn BédAaoaa.

Enlotpépovtas 0to avngoptko, Twpad, ovondtt oTp{Boupe aplotepd atnv Nnpwtn
Slaotatpwan, 150p. nepinou an’ tov An NikéAa. To tuApa autd, nou Slavoixtnke
pe eBefovikh epyaaia, pas odnyel péoa and éva navépop@o tonio, Tpaxy adnd
Kat Anto cuvépa, otov napaBandaoaoto oKiopd s Apetns. And kel avnpopilovias
KatanfyoupE ato To kévtpo s IMNAdkas. H euon yUpw pas ato peyaneio tns!

A

N
Tramythia
If’ Prophitis Ilias  Ancient town

Agios Nikolaos 4 . of Klima i

BaBudg 6uagkodiag: xapnAdg | Mrkog tadpopns: 2.2 x. | Méyiato uwdpetpo: 180L.
ZuvoAkn 6idpketa: 40°- 60" | ZARpavon: Anpotikri & Miloterranean Geo Walks
E@déua: vepd, avak, kanéno, edappd vidoo, aBAntikd nanoutata r UnotakLa, HnatoV rnpoalpetikg
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8 ﬂ A nostalgic walk

by George Mallis, High school teacher

An ancient path of extraordinary beauty. We feel awe when contemplating that
we are walking where for thousands of years our ancestors tread - a fascinating
journey through the island's countryside, with archaeological interest, leads us
from Plaka to Tramythia and Areti.

We begin from the large parking lot next to OTE, in Plaka, and, heading towards
Trypiti, we turn right onto the first side street (at the sign labelled "Piso Plaka”).
Looming over our left is the hill of "Pyrgiante”, where the acropolis of the ancient &
town of Klima was once situated. The road we follow curves slightly towards the
right and there, among the last houses of Piso Plaka (sign “Catacombs, Ancient
Theater, Klima’), starts a well maintained cobbled path that descends between
the olive trees. Behind us, the "Chalara” rocks tower impressively. At their peak,

Difficulty level: low | Length: 2.2 km | Highest elevation. 180m | Duration: 40 - 60 the last houses of Plaka seem to float, hanging at the edge of the gap.

Signs: Municipal ® Miloterranean Geo Walks | Necessary supplies: water, snacks, hat, light o . ) )

clothing, walking shoes, trekking poles optional At the first intersection, we follow the right leg. Alternatively, the left leads to the
More information: Club of Mountain and Sea friends of Milos | Tel. (+30) 22870 22430 | Mob. (+30) 6978 585487 archaeologlcal site of Klima, where Hel eyl the Elgfelret the theatre and the area

www.omfimi blogspot.com | e-mail. mixalhs@gmail.com where the statue of Venus was found. A few meters after the intersection we have
e a second alternative (Miloterranean sign: “Prophitis Elias, Aghios Nikolaos’), again

on the left, leading to the top of the hill of Prophitis Ilias, with the church of the

same name built on the ruins of an ancient temple, along with a breathtaking view.

Continuing our original course, we walk along the path that crosses, like a deep
channel between the olive trees, the area of Tramythia. Countless stones from the
eroded walls, many of them hewn since the times when the ancient town of Klima
flourished, lay cluttered around the area. A little bit further down, on the south-
western foothills of Prophitis Ilias [1], we find the area where the exquisite mosaic
of Tramythia lies, buried for its protection. It was located on the floor of a Roman
era building - possibly dedicated to the worship of Dionysus — that is now in ruins
[2]. Heading down towards the sea, we are accompanied by the remains of Roman
columns. We end up at the chapel of Agios Nikolaos [3] with a beautiful balcony
above the bay of Milos. The footpath beneath the chapel leads us to the sea.

Returning to the now uphill path, we turn left at the first intersection, approxi-
mately 150m. from Agios Nikolaos. This section, which has recently been opened
by voluntary work, leads us through a beautiful landscape, rough and gentle at the
same time, to the seaside settlement of Areti. From there we ascend towards the
center of Plaka. Nature surrounds us in all its greatness!
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2 X(VOS 0 apwpatikos

tou lNwpyou MNetpdkn, AacoAdyou*

0 avBektikds kat oAyapkns oxivos (Pistacia lentiscus) taiplage pe ta dyova eddpn
kat tov AAo s MnAou, eEanAwBnke kat oto(lel, pe Ta okouponpdotva @UAAa Tou
0floxpoV{s Kal E TOUS KATAKOKKIVOUS Kaprous Tou To (pBLvonwpo, Tis nAayLEs, Ta
Aaykddia kat ta Bpdxia, apwpatiovias pe Ty awtd HUpwSLE Tou Tov ayépa.

Eival évas aeBanhs, noAukAados, apwpatikés BAapvos nou pnopel va yivel kat
HIKPO 6€vipo. Avikel otnv (6la olkoyévela pe T yvwoth pas Ootikid (Pistacia
vera) kat tnv KokopeBiB81d (Pistacia terebinthus).To @UARo tou eival oUvBeTo kat
anoteneitat and 2-5 ¢edyn eAnewoeldn puAndpla, Asia otnv endvw, nto Bapnd
otnv Kétw nAeupd. AloBétet adéves pe alBépla €Aala atous omnoious oeifetal

N XapPaKTNPLOTKNA pupwbLd étav tpiRetat. Eival putd dlowko, dSnAadn dAna dtopa
(PEPOUV HOVO apoevIKA AvBn Kat anfa pévo BnAukd. Ta BnAukd €xouv Kitpvo Xpwpa
€VW Ta apoeviKd elval akoupokokkiva. Ot kapnof efvat pikpol, opalpikol, KEKKLvol
otnv apxn, padpot étav wplpdoouv. And Tov Koppd Tou QUTOU, av Xapaxtel, pEeL To
XOPOKTNPLOTKG KOPPL «PET{VL» Tou oxivou. £ta vétua s Xi{ou, To petaivi autd givat
oupnayés kat diépavo, n yvwaoth oe éAous pas Maatixa.

And ta xpévia ta nadid ot Katowot s MAdou Kat Kipdou ektipodoav ta
noAAanAd o@éAn nou tous xdpLdav ot navtaxou Napdvies oxivol. Onws pas Aéel

0 C. S. Sonnini nou népace and ta vnoté to 1778-1779 «ta xpnoonoloUpeva
kauoo&uia Npogpxovial anoKAELTTKE and oxivo, evw and tous Kaprnous Tou
e€ayetal AGdL katdnAnAo pévo yia kadon. Ot ptwxol dpws To petaxelpidovial Kat
otnv Tpon Tous. To AddL autd ovopddetal oxivonado, eivat dlauyEs kat Exel wpaio
xpuaoidov xpwpa. Otav eival nadd, 2-3 xpévwy, anotelel Katd Tous Kato{kous
ApLOTO TOMKS PAPHOKO KATA TWY PEUMTTIKWY NOVWY». Enions, ol kdtolkot ths
MnhAou kat KiwAou xpnaonotouaav tous euAdylotous BAaatous Tou oxivou

yla va niAékouv kandBla A kogivia kat ta kAadLd oav (wotpoen. To oxtvoxwa
Bewpeltat péxpl onpepa o BaotAtds Twv UOIKWY Atnaoudtwy. And Tov Kapnd Tou
0x{vou, TOV OXLVOKOKO, NOPACKEUACETAL LEXPL KOL OTLS PEPES Has €va apTookeUaopa,
10 na&ddia pe axwvokoko. Akdpa, to 6poototikd AkEp and oxivo Eexwpllel pe tnv
MIKAVTIKN YEUON KAl TO €VTOVO GPwE Tou. ALETENTES 0L XPAOELS TOU OX{VOoU.

I autd ntav Kat cuvexiCel va ival fonBds kat cUPHaxos Tou avBpwnou.

* 0 k. Metpdkng eivat mpototduevog Turpatog Anokatdotaong Toriou, Imerys S.A., Mifog
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Lentisk the aromatic

by George Petrakis, Forester *

The resistant and frugal lentisk (Pistacia lentiscus, Greek: schinos) fit in with the
barren soils and the sun of Milos, spreading and decorating with its dark green
leaves all-year-round and with its bright-red fruits in the autumn, the slopes,
valleys and rocks, releasing its tangy fragrance to the wind.

It is an evergreen, spriggy, aromatic shrub that can also grow into a small tree. It
belongs to the same family as the well-known Pistachio tree (Pistacia vera) and the
Turpentine tree (Pistacia terebinthus). Its leaf is compound and consists of 2-5 pairs
of ellipsoidal leaflets which are smooth on top and duller on their underside.

It features glands with essential oils which produce a distinctive smell when rubbed.
It is a dioecious plant, meaning that certain individuals have only male flowers and
others only females. The females have a yellow color while the males are dark red.
The fruits are small, spherical, red at first and black when ripe. From the plant’s
bark, if scored, flows the characteristic gum resin of the lentisk. To the south of
Chios island, this resin is solid and transparent, the famous Mastic.

Ever since the olden days, the inhabitants of Milos and Kimolos valued the multiple
benefits provided by the ubiquitous lentisks. As C. S. Sonnini, who traversed the
islands in 1778-17789, tells us, “the firewood used is derived solely from the lentisk
tree, while the oil extracted from its fruits is suitable only for burning. The poor.,
however, also use it on their food. This oil is called schinolado, it is crystal clear
and has a lovely golden color. When aged 2-3 years, the residents consider it an
excellent topical medication against rheumatic pains’. The residents of Milos and
Kimolos also used the flexible shoots of the lentisk to weave baskets or hampers as
well as its branches for animal feed. The lentisk mold is even today considered the
king of natural fertilizers. From the fruit of the lentisk, the schinokokos,

abakery product is still produced today, the rusks with schinokokos. Additionally,
the refreshing liqueur from lentisk stands out with its spicy taste and strong aroma.
The lentisk has countless uses. That is why it was and continues to be an aide and
ally for humans.

*Mr Petrakis (s the head of the Department for Landscape Recovery, Imerys S.A., Milos
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[NoAepiké Mouaoeio: €va undokagpo pPvnueio

¢ EAiac Apouyka, Fevayou

‘Eva povadiké anéktnpa yia to vnaol, éxt pévo yia va BupnBoulv ot peyanltepot nou
€¢noav tov B' Maykdopto nénepo, affd kat va evnpepwBoulv ol véol, mou Gunote va
pnv yvwpioouv ta detvd tou noAéuou.

0 unodaokapos ekBealakds xWPos atnv NepLoxn tou GAdpn atous NPOnodes tou
Kdaaotpou, atov dpopo s MNAdkas npos MNAdkes, oe kaBnAwvel. Kataokeudotnke
and tous leppavous to 1943, étav dpxloav ot BopBapdiapol and tous cupUdXxous,
pe epyacia MnAiwy nou apeiBovtav pe NANBwpLoTKS Xphpa Kat Alya Tpdea, yla
va xpnaotponotnBel oav vogokopelo €ktaktns avaykns. To Baoikd voookopeio
oteyaddtav o éva Kovive nponoAspikd KT(plo - ohpepa vnniaywyeio - Kat evolapeaa
eixe avouxtel dpuypa to onolo Evwve ta dUo Ktiopata Kat Sleukdnuve T petaopd
unkoU Kat agBevwy. To BonBntikd autd VOOOKOED NAPEPELVE GE XPHoN KATd T
SLAPKELD MOAEUIKWY EMIXELPNOEWY Kal JETE Tov Nonepo eykataieipBnke. H kataokeun
TOU €yLve pe topevionivBous kat nepiiappdvel dUo pakpous 6ladpdpious eladdou
katL e€66ou nou odnyouv ot Tpels Peydnes alBouaes Kal pia pkpn.

H ékBean nepliapBdvel pwrtoypaies, yypapa, oxedla, xaptes, apioes, 6nfa
KaBws Kat notk{Aa VOOOKOWELOKA Kat XpNOTKA avuKel{eva enoxns. Tekvda atnv
npwtn aiBouaca, KAvovtas pia Pikph avadpopn atny otopia tou vnotou and tov

50 aL. n.X., e v Kataotpo@h ths MAAou and tous ABnvaious kat katanhyel oTo
1€ios tou Megononépou. Avapeoa ata ekBépata Eexwpidouv oL puwrtoypagies tou
Ayydo-TaAnkou otéAou nou vaudoxoUoe ato Advt tThs MAAoU Kat ot evTunwaolakou
pey€Bous nNAdkes kapRouvou nou Kivouoav ta atpokivnta nAofa. To no ouykAovIaTKS
Opws TUAPa s €kBeans kaAUNTeL tn okotewvn nepiodo tou B’ Maykdopiou. Oiioge-
veltal atn 6eltepn a{Bouoa, Tov KUpLo XWPo Tou nadlol voookope{ou, érou eixav
s kAlves agBevay, To Latpelo Kat 1o xeypoupyeio. AKOUN eival eppavels tpunes
OKOALOEVES AVIIKPLOTE OTOUS Toixous, onpela othplens dlaxwplotikwy dlappay-
patwv. Ot toixot Atav Kanuppévol pe AgUKA aevidvia, (ows yla kaBapldtnta,

yla Adyous aaBntikns n Kat ya kadutepn Siéxuon tou eAdxiotou pwtds. ESw
€vIUNwaolddouv To TpoxnAato popeio EnpAs, T0 CUPPATLVO POPEID OEPOETAKOMLONS,
10 Bedparo Elpos nou koopoUaE TNV NETPLVN TNTIKA 0TAAN oto Mepuavikd
Nekpotageio Tou Addpavta kat cuyKvel n pwtoypapikn avagopd otov leppavd
avBpwniath ylatpd Hanns Lober o onolos, oupguwva pe poptuples Twv enduviwy,
ekteNoUOE To AEltoUpyNUA Tou, Xwp(s SLAKPLON HETAEY KATEXGVTWV Kl KATEXOUEVWV.

Euxaptatodje tov yiatpd Aoukiave Kopn yia tg ninpogopies R v Eevdynon ato xwpo.
eptoadtepeg nAnpopopieg ata BBAL:

«Otlepuavol atn Mo 1941-45», [p. MneABavdkng, ABriva 2011

«0 ylatpdg Xavg Aéunep - [pdupata and t Mido 1943-44», ABriva 2014

2om Patrkst
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The War Museum: a rock-hewn monument

by Elisa Drounga, Tour guide

A unique asset to the island, not only reviving the memories of the elders who lived
through World War II, but also informing the younger generation, who should never
have to experience the hardships of war.

The rock-hewn exhibition hall in the area of Flaris, on the road from Plaka to Plakes,
is captivating. It was built by the Germans in 1943, when the Allied bombing began,
as an emergency hospital, utilizing Melian workers who were paid in inflationary
money and scraps of food. The main hospital was housed in a nearby prewar
building - a kindergarten today - with a trench having been opened between them,
which connected the two buildings and facilitated the transport of equipment and
patients. This auxiliary hospital remained in use during combat operations and
was abandoned after the war. Its construction was made of concrete blocks and
includes two long entry-exit corridors leading to three large halls and a small one.

The exhibition includes photographs, documents, plans, maps, posters, weapons as
well as various hospital equipment and useful objects of the period. It begins at the
first hall, with a short overview of the island's history since the 5th c. BC with the
destruction of Milos by the Athenians and leads to the end of the interwar period.
Standing out among the exhibits are the photos of the Anglo-French fleet

BEST OF MILOS 2015

anchored in the port of Milos and the impressively large coal plates that fuelled i g
the steam ships. The most striking part of the exhibition however, covers the ey
dark period of World War Il It is hosted in the second hall, the main ward of the =S

old hospital, where the patient beds, the clinic and the surgery were located. Still
evident are facing holes cut in opposite walls, which used to be mounting points of
movable partitions.

The walls were covered with white sheets, perhaps for cleanliness, for cosmetic
reasons or for improving the diffusion of the minimal light. Impressive here are the
land gurney, the wire stretcher for medical air-transport and the huge sword which
used to adorn the honorary stone column in the German cemetery of Adamas. The
photographic reference to the German humanist doctor Hanns Lober is moving, as
he, according to survivor testimonies, performed his vocation without distinguish-
ing between occupiers and occupied.

We thank doctor Loukianos Komis for the guided tour.

More information ‘& photos in the books:

«The Germans in Milos 194 1-45», Gr. Belivanakis, Athens 2011 (Greek only]
«Der arzt Hans Léber - Briefe aus Milos, 1943-44», Athen 2014 (German only)




A®IEPOMA ) FEATURE .
H MnAos kat ot dnuloupyol ths Milos and its artists

¢ Epyivag Fubad, lotopikou Téxvng, www.erginaxydous.gr by Ergina Xydous, Art Historian, www.erginaxydous.gr

AnpooBévns Kokkividns Demosthenes Kokkinidis

0 AnpooBévns Kokkwvidns, {wypdgos kat yAdntns, yevwnBnke to 1929 atov Mepaiéd  Demosthenes Kokkinidis, painter and sculptor, was born in 1929 in Piraeus and has
Kal elval otaBepds enokEMNS Tou vnoloU 8w kat noAnEs dekaeties. Mpwtondpos  been constantly visiting the island for many decades. A pioneer of the 30's genera-
s yevids tou 30, enavépepe o kaBapd xpwpa otnv eAANVIKA {wypa@kn. Mépa and tion, he reintroduced pure color to Greek painting. Beyond his multifaceted artistic
v noAUnNAeupn KaAALTexvIKA Tou Spactnpldtnta, unhp&e Ndvia evepyods Kovwvikd, — activity he has always been socially active, having served in many positions of
€X0VTas UNnPETaEL o€ MonAés B€aels euBuvns, petatl anfwy ws Mputavns s ALKT. responsibility, including that of Dean of the School of Fine Arts.

Mnyri pwroypagubv: MIET, Apxeio AnpiooBévn Kokkwidn | @wroypdeton: lwdvva Mwpaitn Photography source: MIET, Demosthenes Kokkinidis archives | Photos: loanna Moruaiti

L

To yAurté ato onit pag otn Mo, 2000 LRl
The sculpture at home on Milos, 2000

———

e b e ¢ i m

- F o, - i .
Hepaiotetakol oykoiBot atov Xdaka tng Mridou, 1978 Bodxia atov XdAaka tg Mridou, 1985 MaAid okdAa poptwoewg otig AAUKEG tng Mridou, 2000-2004
Volcanic rocks in Chalakas - Milos, 1978 Rocks in Chalakas - Milos, 1985 Old loading dock at the salt pits of Milos, 2000-2004

«
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Beatpiko Epyaotnpl

«Aufaia kat ndpe» tou Rick Abbot

Mia npwtdtunn kwpwbdia, BEatpo pEoa ato BEatpo, o
oknvoBeaia X. MavtZdkou. Ot Beatés napakoouBolv
v npoondéBela plas opddas nBonotwv va aveRdoouv
€va Beatplko €pyo - Napwdia twyv €pywv tns AykaBa
Kplotl. Anioteuta pnepdépata, Eekapdilatikés
Kataotdoels, navegunvo xtoupop. EnmAgov, n nadikh
oKnvh Ba Nopoucldoel yia Pikpd Kat... peydia nadd
v KwHwd{a tou Aplato@dvn «Eprvns.

Theatre Workshop

“Play on” by Rick Abbott

An original comedy, a play within a play, directed by
Sophia Mantzakou. The audience watches a group of
actors as they try to put on a play - a parody of one of
Agatha Christie’s works. Unbelievable mix-ups ensue,
with hilarious situations and witty humor. Addition-
ally, the children’s stage will present Aristophanes’
comedy, ‘Peace”, for children... of all ages.

[Nepapatikn XknvA

“@wvdlel o KAEPTNS” tou Anpriton Wabd
O’EAANnvas tou XxBes Kal Tou ohpepa, npLv v Kpion,
npLv 1oV AP0 TS MTWXEUONS...

Tote Nou oL kataxphaels Kal n dlapBopd og BApos tou
KPATOUS KOl KOT €NEKTAON TOU KOWVWVIKOU ouvofou
xapaktnpilovtav and tnv eAa@pdtnta eves Naxvidlou,
nou gdvtale nws Ba kpatnoel yla navta... H napéotacn
Ba avéBel tov Anpinto kat Ba enavanngBei ota ndaiola
Tou MeouBEN MARouU OTLS apxEs Tou ZeMTERBpN.

Experimental Stage

“The thief is shouting” by Dimitris Psathas
Greeks of yesterday and today, before the crisis,
before the fear of bankruptcy... Back then when
embezzlement and corruption at the expense of the
state and, by extension, of society as a whole seemed
as frivolous as a game that would last forever...

The show opens in April and will be repeated during
the Milos Festival in early September.

[Nepapatikn XknvA
Opdda Epnpwyv

‘Eva véo kat onpaviiké Eekivnpa tns Mepapatikhs ZknvAs.

H epyuxwtpla s «Opddas», puxondyos - nBornotds
M. AoyoB€tn, otoxeUel, a§lonolwvtas tnv Suvapikh tns
OpAbdas, otV oUV-K{ivNoN OWHATOS, MVEUUATOS Kat YUxhs
oupBdnnovtas £€taL otnv Uy, CUVOALKA avantuén
npoownikottwy. Eva npwrto pikpd dpwpevo pe Béua
v epnPeia Ba avéBel oTo TéRos Tou MAptn Kat Npoypap-
patietat yla tov AGyouaoto pla napdéotaon tou Aploto@évn.

Experimental Stage

Teenage Group

A new and important beginning for the Experimental
Theater. The “Group's” motivator, psychologist -
actress M. Logothetis, by exploiting group dynamics,
aims at the co-motion of body, spirit and mind, contri-
buting to the overall development of personalities.
An initial brief happening will open at the end of March,
while a play by Aristophanes is scheduled for August.

Ta épya Ba napouatactouv ata nAaiota tou MoAtiotikou PeatiBdA Midou / All plays will be presented during the Cultural Festival of Milos

Info: theatrikoergastirimilou.blogspot.gr | Mob. (+30) 6978 585487
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Milos in the eyes of
the photographers




Mavtn Aukepibou Bedetda, MnAos
Mady Lykeridou Veleta, Milos, Greece ady@mymilos
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Giacomo Cattaruzzi, Ouvuve, [tania
GIaComO CattarUZZ|, Udlne, |ta ly www.giacomocattaruzzi.it/photography
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Frederic Broders, Napiot - KukAades
FFGCIGI"IC BrOderS, PaFIS - CYCladeS http://fredbroders.photodeck.com
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Katepiva Toakwva, MNapiot - KukAddes
Catherlﬂe TSakOﬂa, ParIS - CYCladeS http://catherinetsakona.photodeck.com

BEST OF MILOS 2015




Luca Di Ciaccio, Pwpn, Itafia
LUCa Dl ClaCC|O, ROme, |taly lucadc@gmail.com




Emanuele Maracci, Pwopn, ltadia
Emanuele Maracci, Rome, ltaly

all [

emanuele.rents@gmail.com
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Anpntpns Tolptywtns, MAdos
Dimitris Tsirigotis, Milos, Greece jimakos@hotral com
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Artists who live in Milos

Artists inspired by our beautiful island




Villy Bisylla, Glass Sculpture Jewelry

Mpwtdtuna xelponointa Bpaxtéiia, Saxtu-
Aibua, pevtaytdv, okounapikia kat Kape(toes
ané aonpt kat yuani nou oxedldcel kal kata-
okeuddel n kanAtéxvns BiAdu MniouAdda.
Me oUppaxo t @Adya n dnpiloupyos ALVeL
yuani Murano &{vovtds tou véa popen pe
€Upaon otn AENTOPEPELT Kat TNV Napacta-
TKéTNTa. Ba 0as KatanANgouV e TS Peyd-
Aes aviBEaTels kal tnv Kanokalpvn ppeo-
k&ba tous. Eviunwaolakd kat ta véa s
koophpata. Quaypeva and acnpt h pnpout(o
(p€pvouv ato vou davténes Kat Avétaes.
Yuvbudote ta pe €avipik kanokapva
aEe0oUdp Kal TUS UPAOHATIVES TOAVTES -
(pdkenous tns BiAAus, and tagtd, petdéLn
Ao, o€ TOAPNPES XPWHOTIKES CUVBETELS.

Original jewelry handmade of silver and
glass designed and created by the artist
Villy Bissylla. Spinning Murano glass rods
under a flame Villy forms intricately
designed beads with emphasis on detail
and vividness. Her bracelets, necklaces,
rings, earrings and brooches will fascinate
you with striking contrasts and a fresh
summer appeal. Her newest jewelry
collection will also impress you. Made
out of silver or brass they bring to mind
laces and sackings. Combine them with
eccentric accessories and fabric hand

bags - purses by Villy, silk or linen, inbold 4

color compositions.

Abdpas / Adamas

(n{ow and to pnap AKPH / opposite to the bar AKRI)
BiAAu Mniounna / Villy Bisylla

facebook: Villy Bisylla, villybisylla@gmail.com
TnA./Tel.: (+30) 22870 22744

‘Eva datnpntéo ktpto, owatd otondt otnv

. works and periodic exhibitions of acclaimed

MnAdnetpa / Milopetra

€loodo tns MNAdkas, avakaviotnke yla va
@uio€evhoel £pya Kal NEPLOBIKES eKBETELS
kataglwpévwy EANAVwY KanAtexvwy.

H péviun ouAnoyn nepiiapBével olvBetes
HOP®ES TEXVNS, (WYPAPIKA, XOPOKTKA,
HIKTES TEXVIKES MOU avadeIKvUouV To
kukAaditiko pws. Enions, eupavtacta
KEPAULKA PTLayUEVa PE TNV TEXVIKA Pakou,
anAd Kat HovTépVa KOOWNATA pvipant-
OTIKAs d1dBeons and avakukAWaa UAkKA
M nunoAUtpous ABous. Ona xelponointes
Kat npwtdétunes dnploupyies, ol NepLoas-
TEPES Povadikes, Eexwpilouv pe Ty
EUMVEUOHEVN ELKATTIKNA TOUS H1dBean.

A listed building, a real treasure at the
entrance of Plaka, was renovated to display &

Greek artists. The permanent collection
includes composite forms of art, painting.
engraving and mixed techniques that
capture all the brightness of Cycladic light.
In addition, imaginative Raku fired ceramics
as well as stylish minimal jewelry created
from recyclable materials or semi-precious
stones. Hand-made, original creations,
most of them unique that will inspire you
with their artistic approach

MAdka / Plaka

facebook: MilopetraArt
milopetra.art@gmail.com

Kwv. / Mob.: (+30) 6982 759980, 6986 610602
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Mdppapa - Xwpos Aupou
Ma?#wa?a — Sar?d Muggum

Xwpos éunveuans kat Snuoupyias, Xwpos
anokdAuywns NoARWV eKaToppUpiwy
XPOVWV LOToPIas TNS yNS, «XWPOS AUHOU.
Anpiloupyles Gupou ndvw og yuanin

€U0 yevvouv avtkeipeva kaBnpepva
nou oas npokadolv va avakanUWete v
awbnTkA A XPNOTIKA Tous a&ia. £1o pws
ToU pikpookon{ou Ba delte dupo and éiss
TS XWPES TS YNS nou otefvouv ot gifot
pas kat Ba eknAayeite pe Ty nokiAia twyv
XPWHATWY, TNV NoAUPoP@{a TV KOKKWV,
HE TOV HaylKO KOO0 TS GROU.

A place of inspiration and creativity, a
place revealing millions of years of earth
history, “a place of sand”. Sand creations
on glass or wood give life to everyday
objects tempting you to reinvent their
aesthetic or practical value. On the beam
of the microscope you will see sand from
all parts of the world which our friends
send and you'll be astonished by the
multitude of colors, the diversity of grain
forms, the magical world of sand.

MAREAPA
- Jteiite ® eoeic
v duuo oag

f
N Send your sand
! ‘ in too:

Asteris Paplomatas

Marmara, Plaka

Milos 84800, Cyclades, Greece ALL
info@mysand.gr S,
Kiv./ Mob.: (+30) 6938 266860

To payadi tns Avvas / Anna's Shop

Aonpévia Koopnpata, Aaunepd €pya TEXVNs,
bla xelpos Avvas, Mou PETAPEPOLY TO NaLX-
viblopa tou pwtds, tnv kivhon ths BaAao-
oas. Enlons, kaAAtexvikd koopnpata and
MnAoUs kat enwvupous Snptoupyous,
KaBnueptva f nwo e&edntnuéva, ano
KaoutgoUK, EUNo, NpnoAUTIUES NETPES

N upaopéva otov apyaneld. Neavikés
NPOTAoELs yla pouxa aAfd kat napesd Kat
afeooudp, 6na oe NPOOLTES TWES. AKSHa
enAeypEVa avIKelpeva Onws onavies
NETPES {WYPAPIOPEVES LIE OLVIKN PeAdvn
KOl XOPITWEVT NMPWTETUNA HayvNTaKLa.

Silver jewelry, brilliant works of art,
handmade by Anna, that remind us of the
play of light and the movement of the sea.
Also, artistic jewelry from Melian and
other well-known artists, for everyday
use or more eccentric in style, made from
rubber, wood, semi-precious stones or
woven on the loom. Youthful suggestions
for clothes as well as sarongs and acces-
sories, all at affordable prices. Unique
objects such as rare stones painted with
Indian ink and cute novel fridge magnets.

MAdka / Plaka

(oto otevéki tns OYTOMIAL

on the alley to the bar UTOPIA]

Avva lewpyonounou Bhxou

Anna Georgopoulou Vichou
annaartmilos@gmail.com

TnA. / Tel.: (+30) 22870 22236, 21213
Kuwv. /Mob.: (+30) 6955 158131
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Ayopd / Shopping

Mua BéAta ota payadid tns Mndou
B A stroll to the stores in Milos
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Soleil

Y10 NoAUXpwHo KEvTpo tou Adduavta
avoiyel tTnv népta tou to Soleil. O pwrtewvds
Kal HOVIEPVOS XWPOS Tou @Liogevel €pya
véwv EAnvwy kanAtexvwy ot onofot
dnpoupyoUv GTov XWPO s Podas Kat
TOU KOOPNUaTos napakodouBwvtas

kat e€eniooovtas Tis oUyXpoves TATELS.
AwaBeite 10 Katw@AL Tou Kat avakaAuyte
HOVOOBIKES Xelponointes dnutloupyles:
HakpLés kanokalplvés boho pouates kat
popépata, eAAnVIKG deppdtiva oavodnia,
MPWTONOPLaKE KAl HOVIEPVA KOOPNUaT,
kadokalpva aecoudp kat gadgets ta
onoia Ba gas eviunwaoléoouy LE Tty
npwtotunia tous.

Soleil is situated in the middle of the
port’s colorful atmosphere. In its bright
and modern interiors it features a quality
collection of fashion clothes and acces-
sories created by its own in-house design
team, a group of Greek upcoming fashion
and jewelry design artists setting new
trends. The constantly changing range
includes unigue handmade creations: long
summer boho skirts and dresses, Greek
leather sandals, innovative and fashion-
able jewelry, summer accessories and
gadgets that will impress you with their
originality.

Abdduas / Adamas
(Kdtw and to §evodoxeio Kanetdv lewpyavtds /

Right next to the entrance of Captain Georgantas Hotel) ==

www.soleil.gr
info@soleil.gr
TnA. / Tel.: (+30) 22870 24267
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Milos Cubes

SHARPEN YOUR MIND

i (f Og5
e Sk
57210 cubes

ming pamg

milos cubes EanlielEns

Eknaidelote tn okéyn oas Train your thinking

He autd to acuviBLoto nawxviot... with this unusual board game...
Xapiote éva povadiké kukdadititko  Offer a unique cycladic gift
8wpo otous ayannpEvous aas! to your loved ones!

Ba 1o Bpeite o€ enidsypéva kataatipata Available in selected gift shops all around
Scbpwv ae 6o to vnot the island

FOR MORE INFORMATION
polichronis@sailcatgreece.com




Ayept/ Ageri

YuAdta kafokapvd pouxa, a&eooudp kat koopnpata and kadAéxvides s AZKT,
NPWTATUNES Tadvies, oavodnla, naped, kanéna kal aépva oanBdpla oas NepLUEvouy
ot0 Ayépl. 8" ayanhoete ta kadpdkia, ta Bétoana kat ta 6otpaka nou {wypa@idet n
A€va anotunwvovTas thv OpoPELE TwV OVUKEWEVWY PE T Xpwpa. Ot evepyelakol
kpuotanot kat ta BA{a StaAoylopoy pnopoly va oas 06nyNcouy g€ Ld nio BETKNA
aVIHETANION Ts (wnhs. «La vita e bellax, 6nws AgeL Kat n 1loKTATELa.

Stylish summer clothes, accessories and jewelry created by students from the
School of Fine Arts, imaginative handbags, sandals, sarongs and hats are waiting
for you in Ageri. You will love Lena’s naif expression on vibrantly painted pictures,
pebbles and seashells capturing the beauty of the objects through contrast and
color. The energy crystals and the books on meditation could lead you to a more
optimistic view of life. "La vita e bella”, as the owner says.

. | N A :
Abdduas / Adamas - lenamilos@hotmail.com - TnA. / Tel.: (+30) 22870 22222

HuepoBiyAt / Imerovigli

Avabel€te Ty epOAVION 00S PE EUNVEUCHEVA KOOUNPOTA (TLAYUEVTA OTO XEPL ano
v 18lokTATEL M and dAfous yvwaotous EAfnves kanAttéxves. Zuvdudlouv th
payeia twv noAUTHWY Kat nunoAUTHwy ABwV pe To achpt, To xpuad A dAfa no
acuvhBlota udkd. Aglte autd pe ta kopdanta, t AdBa h tov owdlave, Bupiouv
1600 Kafokaipt... 1o «HuepoBiyAt» Ba Bpeite kat noAAd EURva N Kepapka
KaAALTEXVAIOTA YO VO MPOCBECETE HEPIKES EEXWPLOTES MIVEALES OTO OMITIKG Oas.

Improve your appearance with inspiring jewelry handmade by the store owner and
other well known Greek artists. They combine the beauty of precious and semi-
precious stones along with silver, gold or other unusual materials. Don't miss

the items made out of coral, lava and obsidian. A true summer feeling... You will
also find a wide variety of wooden and ceramic artifacts that you can add as a nice
touch to your home.

Abduas / Adamas - terramadre.chalandri@®gmail.com - TnA. / Tel.: (+30) 22870 22460
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Xpuodpundo

O €UNVEUCHEVOS LOVIEPVOS XWPOS AVADEIKVUEL Th AGUWN TWV XPUOWV KOl AONHEVIWY
Koopnudtwy. Xelponointa £pya EARAvVwY dnpoupywy, Napadootakd i poviépva,
anAd kat ouidoyés enwvUpwy oikwy, onws LiLa.Lo, Jools kat Oxette. «Movadikd»
kéopNpa Opws dev eival povo to akplRo. Mpwtonoplakd ta daxtunidla kat ta okouna-
pikla nou ouvbuGlouy appoVIKE TO XpUad e To aonut. Xapaktnp{Covat and npwto-
tunia oxediou, Kopyotnta Kat dlakptkh noAuteneta. AANBLVA «KoopApaTa» yia
yuvaikes nou E€pouv va Eexwpidouv.

210 Xpuadpnio Ba aas evBoualdaoel Kat Ba tkavornohoet andiuta US MPOCWIMIKES
oas enBupies n nAoUota nokidia NpookANTAPLWY yapou Kat Bdantions, dnpoupyies
Twv oikwv KaBaAépos kat Biniatian, n blattepn cudfoyh and pnopnoviépes, and
kat ot BEpes, oUpBona aydnns yia pia dwn.

Chrysomilo

This inspired modern store brings out the luster of gold and silver jewelry. Hand-
made pieces, traditional or modern, created by Greek designers or even collec-
tions by famous brands such as Li.La.Lo, Jools and Oxette. But, “luxury” does not
have to be expensive. Don't miss out on the innovative rings and earrings blending
silver with gold. They are characterized by creativity, originality and elegance.
True “jewels” for conspicuous women who know how to get someone’s attention.

At Chrysomilo you will also be excited by a wide variety of unique artistic wedding
or christening invitations made by Kavalieros or Biniatian design studios, as well
as a vast assortment of wedding favors. The wedding rings displayed will impress
you so much that you'll truly enjoy wearing them for a lifetime.

Abdpas / Adamas | xrysomilo@gmail.com | ThA. / Tel.: (+30) 22870 23617 | Kiv./Mob.: (+30) 6977 432883
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Aconpt oto kupa / Silver by Sea

AioBnon yontelas kat kopydtntas.
Kptthpto n aydnn oto wpaio.

Yas nepUEVOUY MPWTATUNa Kat uynins
awbntikns xeyponointa Koopnuata,
acnpévia n pnpoUtdiva, ENWVURA Kat pn.
TexwplCouv yia t vetoa kat tnv
noéTNTé Tous Ta MeTagwtd N Baupakepd
pouUxa, oL TadvTes, Ta pouldpla KabBws

Kal ta yvnola kanéfa panama. Ma to onftt
navéPopEes ol KaNALTEXVIKES dnpoupyles
and kepapkd A yuani - xutd A puontd
povadikd ta poAdyla Toixou, T WTLOTKA,
10 pIXTApLa Kat ta veupa and th Mido.

A sense of charm and style. Love of
beauty is apparent in this shop. Show-
cased are extraordinary, fashionable
handmade jewelry, silver or bronze,
including pieces by well known design-
ers. Cotton and silk clothes, handbags,
scarves, as well as the original Panama
hats stand out for their elegance and
quality. For household, carefully selected
artistic ceramic or glass creations - fused
or blown, unigue wall clocks, throws,
lamps and souvenirs from Milos.

MoAAdvia / Pollonia

(otov kevtpikd Spdpo / on the main road)
www.gifts-milos.com
silverbysea@gmail.com

TnA./ Tel.: (+30) 22870 41269

Kuv./ Mob.: (+30) 6972 304560

(a8

Margarita Creations

H Mapyapita eunvéetal and ty atyalonena-
y{tkn alpa, 6ével kopdnAla, papyapLtdpla
kat npnoAUtpous ABous pe aohpt kat
petanAké otoxeia kat dnptoupyel, akdpn
Kal katd napayyenia, Aemtodounepéva KoouN-
Hata nou tkavorolouv Tnv Mo anattntikh
pavtacia. Ene€epyddetal, pdniota, To aohpt
KaL tov pnpoutdo wote va AGUnouv navio-
V4. XT0 €pyactipl tns Ba Bpeite enions
€NWVUPa agegoudip: todvtes Tuscany
Leather, noptogdnia Wenger kat Bartuggi,
HETaEWTA oundpla kal avatopikd oavddaia.
H nAoUotla nowiAia and xphotua Kat dlako-
opNTKA avtkeipeva Ba oas Bupiel Ts ava-
Aappes KanokalpLves oTlypés ato vnot.

Margarita draws her inspiration from the
Aegean breeze, blending corals, pearls
and semiprecious stones with silver and
metal elements to create elaborate
jewelry - even customized items - that
will satisfy the most demanding imagina-
tion; indeed, she even treats silver and
bronze so that they shine forever. In her
studio, you will also find designer acces-
sories, such as Tuscany Leather hand-
bags, Wenger and Bartuggi wallets, silk
scarves and anatomic sandals. The wide
selection of useful and decorative objects
will always remind you of your carefree
summer moments on the island.

Tpunnth / Trypiti

e-shop: www.MargaritaCreations.com
info@MargaritaCreations.com

TnA. / Tel.: (+30) 22870 23464
Kwv./Mob.: (+30) 6945 977519
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[apos oth MAdo =
Wedding in Milos




[Guos otnh MAAo

0 ydpos ntav navta £va onpavtko yeyovas yia v Kowvwvia ts Madou. Tov yéptalav
pe yAévua, vnolwtika Blonid kat tougekiés. Ona Eekivayav pe t SlapegondBnon ts
npo&evntpas Kat th dlanpaypdteuon ths npotkas. Metd tnv apoBaia undoxeon o appafw-
VIOOoTIKGS Sikalouvtav va ouvodeUel Ty kongna otny eKKANG{a Kat va Ty €NoKEMTETal
ws apyd oto onftt tns!

Tn pé€pa nou dvolye To onitt yla 10 «KPERATL» anapaitnto Atav To KEpaopa e YAUKS
kouéto. To npdogepav o poviaviépa Navw oe §{oko Kat oL KaAeapévol énalpvay pia
koutantd yia va euxnBouv to Ceuydpl. Me 1o (610 yAukd unodexdtav Kat n NeBepd Tous
VIOVUPOUS PETE TO YAUO 0TO OMNUTIKG ToUs.

la to yapnAlo YAEVTL oL ouyyevels épepvav 12 wwpid, éva apvi KL éva aoki yAuko kpaot.
Tnv Kuplakn petd to yéapo yvotave o avilyapos, éva yAgvtt oto onitt Tou yaunpou auth
™ Popd.

MoAAd an’ autd ta €Ba pnopel va Eexdotnkav aus pépes pas, ta yapnila yRévua,
OUWS, AKOUN «KaAd KPaToUV»...

Wedding in Milos

Weddings have always been a very special occasion for the community of Milos. They
were celebrated with traditional parties, violins and gunshots. The starting point was
the mediation of the matchmaker and the negotiation of the dowry. Only after the
mutual promise, the fiancé would be entitled to escort the woman to church and to visit
her at home until late at night!

Before the big day. the couple organized a celebration called Krevati (Greek for bed).
The guests were offered the traditional sweet "koufeto” made of honey, sweet pumpkin
and almonds. After the wedding, the mother in law used to welcome with this same
sweet the newlyweds at their new home.

For the wedding party. the family members would bring 12 loaves of bread, a lamb and
a goat-skin container with sweet wine. The Sunday after the ceremony, the celebra-
tions continued, this time at the groom's home.

Many of these customs may be forgotten these days, but, the traditional wedding
celebrations still stand strong!
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wedding|conference

Moptdote s Eexwplotés oas OTLYUES oToV

avoulxto, anépavta yanddio opidovta.

BE€AETE va 0pyavwOoETE Tov YA oas, MoAtkG M BENOKEUTKS A IANwS va
avtaAAGEETE GpKouS alwvias ayanns; Moptadete pia ayannpévn ENETEO A
Bdpuon; Bénete va kdvete éva agéxaoto ndpt.; H oudda tou Milos Events
divel npotepatdtnta ndvia aus enioyEs aas, oés MPOoPEREL O, T XPELAeaTe
yla pta afnopdvnn deiwaon kat Bploketat navta ato NAeUps 0as yia va KAVETE
T0 Gvelpd 0as Npaypatikétnta. KEBe yloptaatikn ekdniwaon Ba anokthaoel
povadikni nvon av entié€ete 1o Milos Events Spot, to kthpa 6e€ldoewy pe 1o
aTHOOPAPIKG KIOOKL NAvw an’ t Bafacoa kat payeutikh B€a atov kéAno tou
Ay. Xwotn.

Celebrate your special moments at the edge
of the wide, endless blue horizon.

Do you wish to arrange your civil or religious wedding, do you dream of a
stylish opposite or same sex ceremony, or do you perhaps wish to exchange
vows of eternal love? Are you celebrating a special anniversary or christening?
Do you desire an unforgettable party? The Milos Events team always priori-
tizes your choices, offering everything you need for amemorable reception
and is always at your side, helping make your dream a reality. Every festive
event will take on a unique feeling if you choose the Milos Events Spot, their
outdoor receptions venue with an atmospheric pavilion above the sea and
enchanting view over the bay of Agios Sostis.

MoAAwvia R Addpas / Pollonia ® Adamas
www.milosevents.gr | info@milosevents.gr

TnA. / Tel.: (+30) 22870 21627 SAL
Fax: (+30) 22870 21498 8 %
GNTO License: 1144E61000000401
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TploBdoanos R Tpunntd / Triovasalos R Trypiti | www.weddinginmilos.gr | info@weddinginmilos.gr
TnA./ Tel.: (+30) 22870 23480, 22870 21139 | Kiv./ Mob.: (+30) 6946 686063, 6944 411119, 6946 372705
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Opyavwote pia Aapnepn deiwon
oxedlaopévn €161kd yLa €ods

lapnAto yAévt ato npoadnto tns ekkAnaias, g’ éva club, oto Kthpa oas
n o€ pla ayannpévn napanic; Aev éxete napd va UMOTEUTE(Te Ta Gvelpa
oas otous ouvepydtes tou Wedding in Milos kit autol, pe th pakpoxpovn
eunelpla kat agloniotia Tous, Ba @poviicouv va ta KAVouUv Npaypatko-
nta. MoAAEs oL MPoTdoELs Tous yia éva AouAoUSEVLO - Kal OXL JOVO -
appoVIKG oUvorio SlakGopnons, yla MPOoKANTAPLD, HMNOPMOVIEQES,
Aaunddes aAAd kat kaAAexvikG Nnapoudlacpéva edéapata oe yeloels
nou Ba oas cuvapndoouy. Akdun, avafapBavouy T wToypapLon Kat
N BLVTE0OKONNON KEBE onuaviikoU yla 6as yeyovoTtos.

Throw a fascinating wedding reception

especially designed for you

Are you planning to have a wedding reception at the church yard, a
club, at your own venue or on your favourite beach? All you need to
do is trust your dreams with the experienced and reliable people of
“Wedding in Milos™ to make them all come true. They will suggest
numerous ideas for a floral or other harmonious decoration, they
can prepare your wedding invitations, the wedding favours (bombo-
nieres), the candles as well as all artistically presented tasty food
that will impress you! Moreover, they can coordinate your event's
photography and videography so as to keep your special moments
memorable.

[[i]EID Glaronisia Catering
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Qwroypaia - Beoplios Bevapdos "Hxos ‘® Qws / Vision ‘' Sound
Photography - Theofilos Venardos

H eutuxia evos yduou, n ouykivnon plas
Baguons, nyloptvA atpéo@alpa Pas
enetelou anotedolv NNyn EUNVEUONS YLa
10 Snpoupytko Tanévto tou Bed@iou.

H pwrtoypagia eival 1o ndBos tou, kaBws
HECO anod authy eK@PACETaL Kal 0as
eKPPACeL dueaa kal eifkpvd. uidapBdvel
KalL anotunwvel th povadikdtnta twv
MPOCWNIKWY 04S GTYHWV 0TN PoN TS
kivnons kat o€ 6Mo tous tov auBoppnTopd.
AnoBavatiovtas ta cuvalgBhpata oas
dinyeltal tnv wotopla oas, énws eteniooetal
HNpPooTd ota pdua tou. Etal, kéBe ikdva
Tou Ba oas tagbevel niow ato xpdvo, 6aa
XPOVLa Kal av NEPACOUV.

Gpos onpaivel yAgvtl kat xopos. Eoels
BAnTe 10 KEPL KaL TOUS KaNEOPEVOUS,
apAVoVTas Tous €Unelpous enayyenpaties
s Vision ‘® Sound va vtioouv nxntikd
kat ontkd t Bpadid! Ennigov pnopoulv
va kaAuyouy Bantioels, ouvédpla,
ouvaunies, karaoke party kat kaBe = rat
GAAN ekBAAWON 0TS LI NXOoUOTAPCT H o

tedeutaias texvonoylas h va oas -
EVOLKLAOOUV PWTOPUBUILKA, UNXaVES
kanvou kat video projectors. H petagopd
KaL TO GTACLHIO0 TWV JNXavnudtwy yivetat
and tous {blous.

s vision & sound
||x@r;lka-vuﬂ!.uu;
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Marriage means feast and dance.

You arrange the fun and the guests,
leaving the experienced professionals

of Vision and Sound to manage the audio
and visual features of the evening!

In addition, they can cover christenings,
and any other event with the latest
sound system gear or even to rent lights,
smoke machines and video projectors.
The equipment is sent to you and set up
by them as well.

The happiness of a wedding, the thrill of
a baptism and the festive atmosphere
of an anniversary are always a source
of inspiration for the creative talent of
Theofilos. Photography is his passion as
he is expressed through it expressing you
at the same time directly and honestly.
He captures and imprints the unigueness
and spontaneity of your personal moments
in the flow of motion. Depicting your true
emotions he narrates your story as it
unfolds before his eyes. Each one of his
pictures will be travelling you back in
time, no matter how many years go by.

Kathgopa / Katifora

www.vision-sound.gr
dpoulimenos@vision-sound.gr SPL
TnA./ Tel.: (+30) 22870 21220 B %
Fax: (+30) 22870 21440

ABAva - Adduas / Athens - Adamas
www.theofilosvenardos.com
thvenardos@gmail.com

Kiv. /Mob.: (+30) 6976 769195
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"Hxos ® Dws / Sound R Lighting: Vision ® Sound (60).  Catering: Glaronisia - Wedding in

Ovelpeueate to yauo oas otn MnAo;
Wishing to have your dream wedding
in Milos?

Eunveuoteite and tov 0dnyo pas. E&w Ba Bpeite npotdoels yia eva
a&EXaoTo Kal EMTUXNUEVO YAPo: *

Get inspired by our guide. Here you will find suggestions for
a successful and unforgettable wedding: *

Alopyévwon / Wedding Planners: Milos Events (58), Wedding in Milos (59), Athena Travel (64).
Bépes / Wedding rings: Chrysomilo (51) MpookAntApta / Invitations: Chrysomilo (51).
Mnopnoviépes / Bombonieres: Marmara, sand-made (49), Chrysomilo (51),

Giasemi - Wedding in Milos (59) Ouwrtoypagia / Photography: Theofilos Venardos (60)
AvBn ‘R YtoAtapol / Flowers ‘R Decoration: Giasemi - Wedding in Milos (59)

Milos (59 R 60), Alevromylos (86) TAukd Koupéto / Traditional “Koufeto” sweet: Tsakanos
Hand Made Products (99), Kivotos (99) Touptes / Wedding cake: Angeliki (98), Kivotos (99)
Bachelor Party: Aqua Loca (94), Akri (96)

Mévu tou yapou / Wedding Reception: Santa Maria Village (67), Petrino (87), Gialos (88),
Artemis (94), Akri (96)

Nupikés Zouites - Tevodoxeia / Honeymoon Suites - Hotels: Santa Maria Village (67,

Hotel Thalassitra Village (68), Best Western Hotel Del Mar (68), Nausika (69)

Nugikés Zouites - Katanupata / Honeymoon Suites - Guestrooms:

Miland Suites (71), Archondoula Studios (74), Eiriana Luxury Suites (74), Santa Maria Luxury
Suites (75). Niriides Studios (76). Aloni Cave House (77), Kapetan Tassos Suites (78),
Psaravolada Resort (79), Salt (80-81), Kostantakis Cave Winery & Residence (82)
Mepwnoinan NUpns / Bridal preparation: tony toy hairsalon (108), Salon de Beauté (109)
Metapopd otnv ekknnaia / Transportation to the church:

el autokivnto, duaga, eAkémtepo. .. / by car, horse-coach, helicopter... Athena Travel (64)
el autokivnto / by car - Milos Cars (66), Small Islands Tour Operations (105)

e e okdos / by boat - Armi ‘R Glaros (100), Thalassitra (102)

*0 apiBLGG tng oedibag avapopds akorouBel ae napevBean / Page references are mentioned In parenthesis. -"—"‘-7:!-,:——
e e e
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Tt, nou ‘& yiati
What, where ‘Q why

Ta&ldlwtka ypageia =
Travel Services

Evolkldoels autoKLlvATwY
Car Rentals

Tevoboxeia / Hotels

| -
|-

Kataduuata / Guestrooms

]

Owonoleio / Cave Winery
Eotatépla / Restaurants Sl

Beach Cafés, Cafés - Bars |
Clubs, Live music |81

|4\

Kagé ‘' Zaxaponiaoteia
Coffee ‘® Pastry shops i

Mapadoaotakd Mukd ‘R E&éapata
Traditional Sweets ‘& Savories

Apactnpidtntes / Activities

Euetia / Wellness




